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Ladies and Gentlemen, thank you for purchasing our product!

Before starting to use, please read the following instructions
for the correct use of the product. Please keep these instructions on

future and to follow its recommendations, as non-compliance may endanger life or health.

Important: KEEP FOR FUTURE REFERENCE!
-Please read it completely before use and follow all instructions in the manual.
-Do not use the product if any part is missing or damaged.
-Please keep this manual for future reference.

SPECIFICATION:
- material: plastic, ABS + PP
- dimensions: 25x20x36 cm
- battery: 3x AA (not included)

Included:
- 1x base
- 1x caterpillar
- 4x clips
- 28x colored balls
- 1x sticker sheet

CHARACTERISTIC:
"The Dancing Centipede" is a dynamic and addictive arcade game designed for players of all ages. The centipede has white gloves on
each of its hands. The game involves the player choosing his color of balls, then turning on the centipede and using tongs or fingers 
to place the balls on the centipede's gloves along the entire route from bottom to top or top to bottom. The task is not very easy 
because the centipede dances and moves in every direction to make the task as difficult as possible for the players. If the ball falls out
of the centipede's hand, the entire route must be repeated. The winner is the player who is the first to cover the entire route and place 
all his balls on the centipede's handles. What counts in this game is dexterity, reflexes, concentration and speed.

I. ASSEMBLY INSTRUCTIONS:
1. When installing the hands, please pay attention to the left and right palms, and install all 6-segment hands.
2. Remove the central axis of the centipede body, pay attention to the direction of the central axis, and then install the first body 
segment, the three yellow gags should face down.
3. Install the second to fifth body segments.
4. Cover with the lid to secure the body.
5. Install the head.
6. Place the centipede in the base.
7. Place the colored balls in the four sections of the box, separating them by color.
8. During your first game, attach the stickers to the centipede's eyes.

II. How to play.
1. Press the button to make the centipede move (press it again to turn off the game).
2. Using the tongs, place the colored balls in the centipede's hands at the base of each player's section and move up.
3. Each player must pick up the balls of their own color dropped by the centipede before continuing to place the remaining balls.
4. The dancing centipede will randomly rotate 360 degrees while playing.
Game Winner:
The first player to get all the colored balls into their section wins the game.

WARNINGS
- Warning. Not suitable for children under 36 months. Small parts. Choking hazard
- The products are unfit for consumption.
- Do not expose to harsh weather conditions or fire.
- Use as intended.
- Do not ignore the age recommendations.
- Do not use a damaged product.
- An adult is required for installation.
- Do not store uninstalled parts in places where children can reach them
- The packaging is not a toy. The toy should be unpacked by an adult and the packaging and its parts removed from the child's reach.

BATTERY INSTALLATION:
1. To install the battery, unscrew the screw and open the battery compartment located at the bottom of the device.
2. Then insert 3 AA alkaline batteries, aligning the + and – symbols with the marks in the plastic compartment.
3. Then replace the compartment cover and tighten the screw.



INFORMATION REGARDING BATTERY AND ACCUMULATION
- Keep batteries/rechargeable batteries away from children.
- Do not store batteries/rechargeable batteries in easily accessible places, as there is a risk that they may be swallowed by children or 
pets. If swallowed, consult a doctor as soon as possible.
- Leaky or damaged batteries/rechargeable batteries may cause burns when in contact with the skin, so always wear appropriate 
protective gloves when touching them.
- Batteries/rechargeable batteries must not be short-circuited, disassembled or thrown into fire. There is a risk of explosion!
- Ordinary disposable batteries should not be charged, as there is a risk of explosion! Only charge batteries intended for this purpose, 
using an appropriate charger.
- Charge the batteries before inserting them into the product
- Batteries should only be charged under the supervision of an adult.
- Do not mix alkaline, standard (carbon-zinc) and rechargeable (nickel-cadmium) batteries.
- Never mix new and old batteries.
- It is forbidden to interfere with the power supply cables - it may cause a short circuit.
- Exhausted batteries should be removed from the product.
- Do not throw used batteries into unsorted waste!
- Batteries should be disposed of in accordance with the regulations for the disposal of hazardous electronic waste.
- If batteries are not disposed of correctly, hazardous substances may pose a risk to human health or the environment. Recycling 
materials contributes to the conservation of natural resources.
- Always insert batteries/rechargeable batteries with polarity (plus/+ and minus/-).
- Type of batteries used in the product: 3x LR06 (AA)

Information for consumers on how to handle used electrical and electronic equipment:
Waste electrical and electronic equipment cannot be disposed of with other farm waste homework. Such equipment should be 
collected selectively, as indicated by the attached marking - crossed out wheeled waste container. Failure to comply with the above 
rule and improper disposal of used equipment may pose a threat to the natural environment and human health resulting from the 
presence of hazardous components in the equipment, such as: electrical wiring, plastic, switches, etc. To avoid the above threat, these
components should be removed. collected and appropriately processed by specialized companies. Disassembling used equipment 
yourself is unacceptable. Households play an important role in contributing to reuse and recovery, including recycling of waste 
equipment. This is done in particular through active participation in the waste equipment collection system.
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Szanowni Państwo, dziękujemy za zakup naszego produktu!

Przed przystąpieniem do używania, prosimy zapoznać się z poniższą instrukcją 
w celu prawidłowego użytkowania produktu. Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na

przyszłość oraz o zastosowanie się do jej zaleceń, ponieważ jej nieprzestrzeganie może zagrażać życiu lub zdrowiu.

Ważne : ZACHOWAĆ NA PRZYSZŁOŚĆ !
-Proszę przeczytać w całości przed rozpoczęciem użytkowania i przestrzegać wszystkich wytycznych zawartych w instrukcji.
-Nie używać produktu jeżeli jakiejkolwiek części brakuje bądź jest uszkodzona.
-Proszę zachować instrukcję na przyszłość.

SPECYFIKACJA:
- materiał: plastik, ABS + PP
- wymiar: 25x20x36 cm
- bateria: 3x AA (brak w zestawie)

W zestawie:
- 1x baza
- 1x gąsienica
- 4x klipy
- 28x kolorowych kulek
- 1x arkusz naklejek

CHARAKTERYSTYKA:
"Tańcząca stonoga" to dynamiczna i wciągająca gra zręcznościowa przeznaczona dla graczy w każdym wieku. Stonoga posiada białe 
rękawiczki na każdej ze swoich rąk. Zabawa polega na tym, aby gracz wybrał swój kolor kulek, następnie włączył stonogę oraz za 
pomocą szczypiec lub palców należy kłaść kulki na rękawicach stonogi przez całą trasę od dołu do góry albo z góry do dołu. Zadanie
nie jest zbyt łatwe, ponieważ stonoga tańczy oraz rusza się w każdą stronę, aby jak najbardziej utrudnić zadanie graczom. Jeżeli 
kulka wypadnie z ręki stonogi, przejście całej trasy należy powtórzyć. Wygrywa gracz, który jako pierwszy pokona całą trasę oraz 
ustawi wszystkie swoje kulki na rączkach stonogi. W tej grze liczy się zręczność, refleks, koncentracja i szybkość. 

I. INSTRUKCJA ZŁOŻENIA:
1. Podczas instalacji dłoni należy zwrócić uwagę na lewa i prawą dłoń i zainstalować wszystkie dłonie 6-segmentowe.
2. Usunąć oś centralną ciała stonogi, zwrócić uwagę na kierunek osi centralnej, a następnie zainstalować pierwszy segment ciała, trzy
żółte kneble powinny być skierowane w dół.
3. Zainstalować od drugiego do piątego segmentu ciała.
4. Przykryć pokrywą, aby zamocować korpus.
5. Zainstaluj głowę.
6. Umieść stonogę w podstawie.
7. Umieść kolorowe kulki w czterech sekcjach pudełka, oddzielając je kolorami.
8. Podczas pierwszej gry przymocuj naklejki na oczy stonogi. 

II. Jak grać.
1. Naciśnij przycisk, aby stonoga zaczęła się poruszać (naciśnij go ponownie, aby wyłączyć grę).
2. Używając szczypiec, umieść kolorowe kulki w dłoniach stonogi u podstawy sekcji każdego gracza i przesuwaj się w górę.
3. Każdy gracz musi podnieść kulki swojego koloru upuszczone przez stonogę przed kontynuowaniem układania pozostałych kulek.
4. Tańcząca stonoga będzie losowo obracać się o 360 stopni podczas gry.
Zwycięzca gry:
Pierwszy gracz, któremu uda się umieścić wszystkie kolorowe kulki w swojej sekcji, wygrywa grę.

OSTRZEŻENIA
- Ostrzeżenie. Nieodpowiednie dla dzieci poniżej 36. miesiąca. Małe części. Ryzyko zadławienia 
- Produkty są niezdatne do spożycia.
- Nie należy wystawiać na działanie trudnych warunków atmosferycznych i ognia.
- Stosować zgodnie z przeznaczeniem.
- Nie należy ignorować zaleceń co do wieku użytkownika.
- Nie należy używać uszkodzonego produktu.
- Do montażu wymagana jest osoba pełnoletnia.
- Nie należy przechowywać niezamontowanych części w miejscach do których mogą mieć dostęp dzieci
- Opakowanie nie jest zabawką. Zabawka powinna być rozpakowana przez osobę dorosłą, a opakowanie i jego fragmenty usunięte z 
zasięgu rąk dziecka.

INSTALACJA AKUMULATORA:
1. Aby zainstalować baterię, odkręć śrubę i otwórz komorę baterii znajdującą się w dolnej części urządzenia. 
2. Następnie włóż 3 baterie alkaliczne AA, wyrównując symbole + i – z oznaczeniami w plastikowej komorze. 
3. Następnie załóż pokrywkę komory i dokręć śrubę. 



INFORMACJE DOTYCZĄCE BATERII I AKUMULATORÓW 
- Baterie / akumulatory należy trzymać z dala od dzieci.
- Nie należy przechowywać baterii/akumulatorów w łatwo dostępnych miejscach, istnieje bowiem ryzyko, że mogą zostać połknięte 
przez dzieci lub zwierzęta domowe. W przypadku połknięcia należy jak najszybciej skontaktować się z lekarzem.
- Nieszczelne lub uszkodzone baterie/akumulatory mogą spowodować oparzenia w kontakcie ze skórą, dotykając ich należy więc 
zawsze stosować odpowiednie rękawice ochronne.
- Baterii/akumulatorów nie wolno zwierać, rozmontowywać lub wrzucać do ognia. Istnieje ryzyko wybuchu!
- Zwykłych baterii jednorazowych nie należy ładować, istnieje bowiem niebezpieczeństwo wybuchu! Należy ładować wyłącznie 
akumulatory przeznaczone do tego celu, używając przy tym odpowiedniej ładowarki.
- Należy naładować akumulatorki przed ich włożeniem do produktu
- Akumulatorki należy ładować tylko pod nadzorem osoby dorosłej.
-  Nie wolno mieszać baterii alkalicznych, standardowych(węglowo-cynkowych) oraz akumulatorków(niklowo-kadmowe).
- Nigdy nie mieszaj nowych i starych baterii.
- Zabrania się ingerencji w przewody zasilające – może to spowodować zwarcie.
- Wyczerpane baterie należy usunąć z produktu.
- Nie wyrzucać zużytych baterii do niesegregowanych śmieci!
- Baterie należy usuwać zgodnie z zasadami utylizacji niebezpiecznych odpadów elektronicznych.
- Jeśli baterie nie zostaną poprawnie zutylizowane, substancje niebezpieczne mogą powodować zagrożenie dla zdrowia ludzkiego lub
środowiska naturalnego. Recykling materiałów przyczynia się do ochrony zasobów naturalnych.
- Baterie / akumulatory należy zawsze wkładać zgodnie z polaryzacją (plus/+ i minus/-).
- Typ baterii stosowanych w produkcie:  3x  LR06 (AA)

Informacja dla konsumenta o postępowaniu ze zużytym sprzętem elektrycznym i elektronicznym: 
Zużyty sprzęt elektryczny i elektroniczny nie może być umieszczany z innymi odpadami z gospodarstw domowych. Sprzęt taki 
należy zbierać selektywnie, o czym informuje załączone oznakowanie — przekreślony kołowy kontener na odpady. Nie 
przestrzeganie powyższej zasady, przy nieprawidłowej utylizacji zużytego sprzętu może stanowić zagrożenie dla środowiska 
naturalnego i zdrowia ludzi, wynikające z obecności w sprzęcie składników niebezpiecznych takich jak np.: okablowanie 
elektryczne, tworzywo sztuczne, wyłączniki itp. Aby uniknąć powyższego zagrożenia, składniki te powinny zostać zebrane i w 
odpowiedni sposób przetworzone przez wyspecjalizowane firmy. Samodzielne demontowanie zużytego sprzętu jest niedopuszczalne.
Gospodarstwa domowe spełniają ważną rolę w przyczynianiu się do ponownego użycia i odzysku, w tym recyklingu zużytego 
sprzętu. Odbywa się to w szczególności poprzez aktywne uczestnictwo w systemie zbierania zużytych urządzeń.
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Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank, dass Sie sich für unser Produkt entschieden haben!
Bevor Sie mit der Verwendung beginnen, lesen Sie bitte die folgenden Anweisungen
für die korrekte Verwendung des Produkts. Bitte halten Sie diese Anweisungen auf

Zukunft und seine Empfehlungen zu befolgen, da Nichteinhaltung Leben oder Gesundheit gefährden kann.

Wichtig: BEHALTEN SIE FÜR ZUKÜNFTIGE REFERENZEN!
-Bitte lesen Sie es vor Gebrauch vollständig durch und befolgen Sie alle Anweisungen im Handbuch.
- Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Teile fehlen oder beschädigt sind.
-Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum späteren Nachschlagen auf.

SPEZIFIKATION:
- Material: Kunststoff, ABS + PP
- Abmessungen: 25x20x36 cm
- Batterie: 3x AA (nicht im Lieferumfang enthalten)

Inbegriffen:
- 1x Basis
- 1x Raupe
- 4x Clips
- 28x farbige Kugeln
- 1x Aufkleberbogen

CHARAKTERISTISCH:
„The Dancing Centipede“ ist ein dynamisches und süchtig machendes Arcade-Spiel für Spieler jeden Alters. Der Tausendfüßler trägt 
an jeder Hand weiße Handschuhe. Das Spiel besteht darin, dass der Spieler seine Kugelfarbe auswählt, dann den Tausendfüßler dreht 
und die Kugeln mit einer Zange oder den Fingern entlang der gesamten Strecke von unten nach oben oder von oben nach unten auf 
die Handschuhe des Tausendfüßlers legt. Die Aufgabe ist nicht ganz einfach, denn der Tausendfüßler tanzt und bewegt sich in alle 
Richtungen, um den Spielern die Aufgabe so schwer wie möglich zu machen. Fällt dem Tausendfüßler der Ball aus der Hand, muss 
die gesamte Strecke wiederholt werden. Sieger ist der Spieler, der als Erster die gesamte Strecke zurücklegt und alle seine Bälle auf 
den Griffen des Tausendfüßlers platziert. Was bei diesem Spiel zählt, sind Geschicklichkeit, Reflexe, Konzentration und 
Schnelligkeit.

I. MONTAGEANLEITUNG:
1. Achten Sie beim Einbau der Hände bitte auf die linke und rechte Handfläche und montieren Sie alle 6-Segment-Hände.
2. Entfernen Sie die Mittelachse des Tausendfüßlerkörpers, achten Sie auf die Richtung der Mittelachse und installieren Sie dann das 
erste Körpersegment. Die drei gelben Knebel sollten nach unten zeigen.
3. Installieren Sie das zweite bis fünfte Karosseriesegment.
4. Mit dem Deckel abdecken, um das Gehäuse zu sichern.
5. Installieren Sie den Kopf.
6. Platzieren Sie den Tausendfüßler in der Basis.
7. Legen Sie die farbigen Kugeln farblich getrennt in die vier Abschnitte der Schachtel.
8. Kleben Sie bei Ihrem ersten Spiel die Aufkleber auf die Augen des Tausendfüßlers.

II. Spielanleitung.
1. Drücken Sie die Taste, um den Tausendfüßler in Bewegung zu setzen (drücken Sie die Taste erneut, um das Spiel auszuschalten).
2. Platzieren Sie mit der Zange die farbigen Kugeln in den Händen des Tausendfüßlers an der Basis des Abschnitts jedes Spielers und
bewegen Sie sich nach oben.
3. Jeder Spieler muss die vom Tausendfüßler fallen gelassenen Bälle seiner eigenen Farbe aufsammeln, bevor er mit dem Platzieren 
der restlichen Bälle fortfahren kann.
4. Der tanzende Tausendfüßler dreht sich beim Spielen zufällig um 360 Grad.
Spielgewinner:
Der erste Spieler, der alle farbigen Kugeln in seinem Abschnitt hat, gewinnt das Spiel.

WARNHINWEISE
- Warnung. Nicht für Kinder unter 36 Monaten geeignet. Kleine Teile. Erstickungsgefahr
- Die Produkte sind nicht zum Verzehr geeignet.
- Nicht rauen Wetterbedingungen oder Feuer aussetzen.
- Bestimmungsgemäß verwenden.
- Ignorieren Sie nicht die Altersempfehlungen.
- Benutzen Sie kein beschädigtes Produkt.
- Für die Installation ist ein Erwachsener erforderlich.
- Bewahren Sie demontierte Teile nicht an Orten auf, an denen Kinder sie erreichen können
- Die Verpackung ist kein Spielzeug. Das Spielzeug sollte von einem Erwachsenen ausgepackt und die Verpackung und ihre Teile 
außerhalb der Reichweite des Kindes entfernt werden.



BATTERIEINSTALLATION:
1. Um die Batterie einzubauen, lösen Sie die Schraube und öffnen Sie das Batteriefach an der Unterseite des Geräts.
2. Legen Sie dann 3 AA-Alkalibatterien ein und richten Sie dabei die Symbole + und – an den Markierungen im Kunststofffach aus.
3. Setzen Sie dann den Fachdeckel wieder auf und ziehen Sie die Schraube fest.

INFORMATIONEN ZU BATTERIE UND AKKUMULATION
- Halten Sie Batterien/Akkus von Kindern fern.
- Bewahren Sie Batterien/Akkus nicht an leicht zugänglichen Orten auf, da die Gefahr besteht, dass diese von Kindern oder 
Haustieren verschluckt werden. Bei Verschlucken schnellstmöglich einen Arzt aufsuchen.
- Ausgelaufene oder beschädigte Batterien/Akkus können bei Hautkontakt zu Verbrennungen führen. Tragen Sie daher beim 
Berühren stets entsprechende Schutzhandschuhe.
- Batterien/Akkus dürfen nicht kurzgeschlossen, zerlegt oder ins Feuer geworfen werden. Es besteht Explosionsgefahr!
- Gewöhnliche Einwegbatterien sollten nicht geladen werden, da Explosionsgefahr besteht! Laden Sie die dafür vorgesehenen Akkus 
nur mit einem geeigneten Ladegerät auf.
- Laden Sie die Akkus auf, bevor Sie sie in das Produkt einsetzen
- Akkus sollten nur unter Aufsicht eines Erwachsenen geladen werden.
- Mischen Sie keine Alkalibatterien, Standardbatterien (Kohlenstoff-Zink) und wiederaufladbare Batterien (Nickel-Cadmium).
- Mischen Sie niemals neue und alte Batterien.
- Eingriffe in die Stromversorgungskabel sind verboten, da dies zu einem Kurzschluss führen kann.
- Leere Batterien sollten aus dem Produkt entfernt werden.
- Werfen Sie verbrauchte Batterien nicht in den unsortierten Müll!
- Batterien sollten gemäß den Vorschriften zur Entsorgung gefährlicher Elektronikschrott entsorgt werden.
- Bei unsachgemäßer Entsorgung von Batterien können gefährliche Stoffe eine Gefahr für die menschliche Gesundheit oder die 
Umwelt darstellen. Das Recycling von Materialien trägt zur Schonung natürlicher Ressourcen bei.
- Legen Sie Batterien/Akkus immer mit der Polarität ein (Plus/+ und Minus/-).
- Art der im Produkt verwendeten Batterien: 3x LR06 (AA)

Informationen für Verbraucher zum Umgang mit gebrauchten Elektro- und Elektronikgeräten:
Elektro- und Elektronikaltgeräte dürfen nicht mit anderen landwirtschaftlichen Abfällen entsorgt werden Hausaufgaben. Solche 
Geräte sollten selektiv gesammelt werden, wie durch die beigefügte Markierung – durchgestrichener Abfallbehälter auf Rädern – 
angezeigt. Die Nichteinhaltung der oben genannten Regel und die unsachgemäße Entsorgung gebrauchter Geräte können eine Gefahr
für die natürliche Umwelt und die menschliche Gesundheit darstellen, da in den Geräten gefährliche Komponenten vorhanden sind, 
wie z. B. elektrische Leitungen, Kunststoffe, Schalter usw. Um dies zu vermeiden Bei der oben genannten Bedrohung sollten diese 
Bestandteile von spezialisierten Unternehmen gesammelt und fachgerecht verarbeitet werden. Es ist nicht akzeptabel, gebrauchte 
Geräte selbst zu zerlegen. Haushalte spielen eine wichtige Rolle bei der Wiederverwendung und Verwertung, einschließlich des 
Recyclings von Altgeräten. Dies geschieht insbesondere durch die aktive Mitarbeit am Altgerätesammelsystem.



CS
Dámy a pánové, děkujeme vám za zakoupení našeho produktu!

Před zahájením používání si přečtěte následující pokyny
pro správné použití produktu. Tyto pokyny si prosím ponechejte

dodržovat její doporučení, protože nedodržení může ohrozit život nebo zdraví.

Důležité: UCHOVÁVEJTE BUDOUCNOST!
- Před použitím si jej prosím pečlivě přečtěte a postupujte podle pokynů v příručce.
- Nepoužívejte výrobek, pokud některá část chybí nebo je poškozena.
- Tuto příručku si prosím uschovejte pro budoucí použití.

SPECIFIKACE:
- materiál: plast, ABS + PP
- rozměry: 25x20x36 cm
- baterie: 3x AA (nejsou součástí balení)

Zahrnuta:
- 1x základna
- 1x housenka
- 4x klips
- 28x barevné koule
- 1x arch samolepek

CHARAKTERISTICKÝ:
"The Dancing Centipede" je dynamická a návyková arkádová hra určená pro hráče všech věkových kategorií. Stonožka má na každé 
ruce bílé rukavice. Hra spočívá v tom, že hráč si vybere svou barvu kuliček, poté stonožku zapne a pomocí kleští nebo prstů umístí 
koule na stonožkovy rukavice po celé trase zdola nahoru nebo shora dolů. Úkol není příliš jednoduchý, protože stonožka tančí a 
pohybuje se všemi směry, aby úkol pro hráče co nejvíce ztížila. Pokud míček vypadne stonožce z ruky, musí se celá trasa opakovat. 
Vyhrává hráč, který jako první urazí celou trasu a umístí všechny své koule na držadla stonožky. Co se v této hře počítá, je obratnost, 
reflexy, koncentrace a rychlost.

I. MONTÁŽNÍ NÁVOD:
1. Při instalaci rukou věnujte pozornost levé a pravé dlani a nainstalujte všechny 6segmentové ruce.
2. Odstraňte středovou osu těla stonožky, věnujte pozornost směru středové osy a poté nainstalujte první segment těla, tři žluté 
roubíky by měly směřovat dolů.
3. Nainstalujte druhý až pátý segment těla.
4. Přikryjte víkem, abyste zajistili tělo.
5. Nainstalujte hlavu.
6. Umístěte stonožku do základny.
7. Umístěte barevné kuličky do čtyř částí krabice a oddělte je podle barvy.
8. Během své první hry nalepte samolepky na oči stonožky.

II. Jak hrát.
1. Stiskněte tlačítko, aby se stonožka pohnula (ještě jednou pro vypnutí hry).
2. Pomocí kleští umístěte barevné koule do stonožkových rukou na spodní části oddílu každého hráče a posuňte se nahoru.
3. Každý hráč musí sebrat koule své barvy, které stonožka upustila, než bude pokračovat v umísťování zbývajících koulí.
4. Tančící stonožka se bude při hraní náhodně otáčet o 360 stupňů.
Vítěz hry:
Hru vyhrává hráč, který jako první dostane všechny barevné koule do své sekce.

VAROVÁNÍ
- Varování. Nevhodné pro děti do 36 měsíců. Malé díly. Nebezpečí udušení
- Výrobky nejsou vhodné ke spotřebě.
- Nevystavujte drsným povětrnostním podmínkám nebo ohni.
- Používejte podle určení.
- Neignorujte věková doporučení.
- Nepoužívejte poškozený výrobek.
- Pro instalaci je nutná dospělá osoba.
- Neskladujte neinstalované díly na místech, kde na ně mohou dosáhnout děti
- Obal není hračka. Hračku by měl vybalit dospělý a obal a jeho části odstranit z dosahu dítěte.

INSTALACE BATERIE:
1. Chcete-li nainstalovat baterii, odšroubujte šroub a otevřete přihrádku na baterie umístěnou ve spodní části zařízení.
2. Poté vložte 3 alkalické baterie AA, přičemž zarovnejte symboly + a – se značkami v plastové přihrádce.
3. Poté vraťte zpět kryt přihrádky a utáhněte šroub.



INFORMACE TÝKAJÍCÍ SE BATERIE A AKUMULACE
- Udržujte baterie/nabíjecí baterie mimo dosah dětí.
- Neskladujte baterie/nabíjecí baterie na snadno přístupných místech, protože hrozí, že by je mohly spolknout děti nebo domácí 
zvířata. Při požití co nejdříve vyhledejte lékaře.
- Netěsné nebo poškozené baterie/akumulátory mohou při kontaktu s pokožkou způsobit popáleniny, proto vždy používejte vhodné 
ochranné rukavice, když se jich dotýkáte.
- Baterie/akumulátory se nesmí zkratovat, rozebírat nebo házet do ohně. Hrozí nebezpečí výbuchu!
- Běžné jednorázové baterie by se neměly nabíjet, protože hrozí nebezpečí výbuchu! Nabíjejte pouze baterie určené k tomuto účelu 
pomocí vhodné nabíječky.
- Před vložením baterií do výrobku je nabijte
- Baterie by se měly nabíjet pouze pod dohledem dospělé osoby.
- Nekombinujte alkalické, standardní (uhlík-zinkové) a dobíjecí (nikl-kadmiové) baterie.
- Nikdy nekombinujte nové a staré baterie.
- Je zakázáno zasahovat do napájecích kabelů - může dojít ke zkratu.
- Vybité baterie by měly být z výrobku vyjmuty.
- Použité baterie nevyhazujte do netříděného odpadu!
- Baterie by měly být likvidovány v souladu s předpisy pro likvidaci nebezpečného elektronického odpadu.
- Pokud baterie nejsou správně zlikvidovány, nebezpečné látky mohou představovat riziko pro lidské zdraví nebo životní prostředí. 
Recyklace materiálů přispívá k ochraně přírodních zdrojů.
- Vždy vkládejte baterie/akumulátory s vyznačenou polaritou (plus/+ a minus/-).
- Typ baterií použitých v produktu: 3x LR06 (AA)

Informace pro spotřebitele o tom, jak zacházet s použitými elektrickými a elektronickými zařízeními:
Odpadní elektrická a elektronická zařízení nelze likvidovat s jiným zemědělským odpadem domácí práce. Takové zařízení by mělo 
být shromažďováno selektivně, jak naznačuje připojené označení - přeškrtnutý kontejner na odpad na kolech. Nedodržení výše 
uvedeného pravidla a nesprávná likvidace použitého zařízení může představovat ohrožení životního prostředí a lidského zdraví v 
důsledku přítomnosti nebezpečných součástí v zařízení, jako jsou: elektrické rozvody, plasty, spínače atd. nad hrozbou by tyto 
součásti měly být shromážděny a náležitě zpracovány specializovanými společnostmi. Demontáž použitého zařízení svépomocí je 
nepřípustná. Domácnosti hrají důležitou roli v přispívání k opětovnému použití a využití, včetně recyklace odpadních zařízení. Děje 
se tak zejména aktivní účastí v systému sběru odpadních zařízení.



FR
Mesdames et Messieurs, merci d'avoir acheté notre produit!

Avant d'utiliser, veuillez lire les instructions suivantes
pour une utilisation correcte du produit. Veuillez garder ces instructions sur

l'avenir et de suivre ses recommandations, car le non-respect peut mettre la vie ou la santé en danger.

Important: GARDER POUR L'AVENIR!
-Veuillez le lire complètement avant utilisation et suivez toutes les instructions du manuel.
-N'utilisez pas le produit si une pièce est manquante ou endommagée.
-S'il vous plaît garder ce manuel pour référence future.

SPÉCIFICATION:
- matériau : plastique, ABS + PP
- dimensions : 25x20x36cm
- pile : 3x AA (non incluse)

Inclus:
- 1x socle
- 1x chenille
- 4x pinces
- 28x boules colorées
- 1x feuille d'autocollants

CARACTÉRISTIQUE:
"The Dancing Centipede" est un jeu d'arcade dynamique et addictif conçu pour les joueurs de tous âges. Le mille-pattes a des gants 
blancs sur chacune de ses mains. Le jeu implique que le joueur choisisse sa couleur de balles, puis allume le mille-pattes et utilise des
pinces ou des doigts pour placer les balles sur les gants du mille-pattes tout au long du parcours de bas en haut ou de haut en bas. La 
tâche n'est pas très facile car le mille-pattes danse et bouge dans toutes les directions pour rendre la tâche la plus difficile possible 
pour les joueurs. Si la balle tombe des mains du mille-pattes, tout le parcours doit être répété. Le gagnant est le joueur qui est le 
premier à parcourir tout le parcours et à placer toutes ses balles sur les poignées du mille-pattes. Ce qui compte dans ce jeu, c'est la 
dextérité, les réflexes, la concentration et la rapidité.

I. INSTRUCTIONS DE MONTAGE :
1. Lors de l'installation des mains, veuillez faire attention aux paumes gauche et droite et installez toutes les mains à 6 segments.
2. Retirez l'axe central du corps du mille-pattes, faites attention à la direction de l'axe central, puis installez le premier segment du 
corps, les trois gags jaunes doivent être face vers le bas.
3. Installez les deuxième à cinquième segments de carrosserie.
4. Couvrez avec le couvercle pour fixer le corps.
5. Installez la tête.
6. Placez le mille-pattes dans la base.
7. Placez les boules colorées dans les quatre sections de la boîte en les séparant par couleur.
8. Lors de votre première partie, collez les autocollants sur les yeux du mille-pattes.

II. Comment jouer.
1. Appuyez sur le bouton pour faire bouger le mille-pattes (appuyez à nouveau dessus pour éteindre le jeu).
2. À l'aide des pinces, placez les boules colorées dans les mains du mille-pattes à la base de la section de chaque joueur et remontez.
3. Chaque joueur doit ramasser les boules de sa couleur laissées tomber par le mille-pattes avant de continuer à placer les boules 
restantes.
4. Le mille-pattes dansant tournera aléatoirement à 360 degrés pendant le jeu.
Gagnant du jeu :
Le premier joueur à avoir placé toutes les boules colorées dans sa section remporte la partie.

AVERTISSEMENTS
- Avertissement. Ne convient pas aux enfants de moins de 36 mois. Petites pièces. Risque d'étouffement
- Les produits sont impropres à la consommation.
- Ne pas exposer aux intempéries ni au feu.
- Utiliser comme prévu.
- N'ignorez pas les recommandations d'âge.
- N'utilisez pas un produit endommagé.
- Un adulte est requis pour l'installation.
- Ne stockez pas les pièces non installées dans des endroits où les enfants peuvent les atteindre
- L'emballage n'est pas un jouet. Le jouet doit être déballé par un adulte et l'emballage et ses pièces retirés de la portée de l'enfant.

INSTALLATION DE LA BATTERIE :
1. Pour installer la batterie, dévissez la vis et ouvrez le compartiment à batterie situé au bas de l'appareil.
2. Insérez ensuite 3 piles alcalines AA en alignant les symboles + et – avec les marques du compartiment en plastique.
3. Remettez ensuite le couvercle du compartiment et serrez la vis.



INFORMATIONS CONCERNANT LA BATTERIE ET L'ACCUMULATION
- Gardez les piles/piles rechargeables hors de portée des enfants.
- Ne stockez pas les piles/piles rechargeables dans des endroits facilement accessibles, car elles risquent d'être avalées par des enfants
ou des animaux domestiques. En cas d'ingestion, consulter un médecin dès que possible.
- Les piles/piles rechargeables qui fuient ou sont endommagées peuvent provoquer des brûlures en cas de contact avec la peau, portez
donc toujours des gants de protection appropriés lorsque vous les touchez.
- Les piles/accus ne doivent pas être court-circuités, démontés ou jetés au feu. Il y a un risque d'explosion !
- Les piles jetables ordinaires ne doivent pas être chargées, car il existe un risque d'explosion ! Chargez uniquement les batteries 
prévues à cet effet, à l'aide d'un chargeur approprié.
- Chargez les batteries avant de les insérer dans le produit
- Les batteries ne doivent être chargées que sous la surveillance d'un adulte.
- Ne mélangez pas des piles alcalines, standards (carbone-zinc) et rechargeables (nickel-cadmium).
- Ne mélangez jamais des piles neuves et anciennes.
- Il est interdit d'interférer avec les câbles d'alimentation - cela pourrait provoquer un court-circuit.
- Les piles épuisées doivent être retirées du produit.
- Ne jetez pas les piles usagées avec les déchets non triés !
- Les batteries doivent être éliminées conformément à la réglementation relative à l'élimination des déchets électroniques dangereux.
- Si les batteries ne sont pas éliminées correctement, les substances dangereuses peuvent présenter un risque pour la santé humaine ou
l'environnement. Le recyclage des matériaux contribue à la conservation des ressources naturelles.
- Insérez toujours les piles/piles rechargeables avec la polarité (plus/+ et moins/-).
- Type de piles utilisées dans le produit : 3x LR06 (AA)

Informations destinées aux consommateurs sur la manière de manipuler les équipements électriques et électroniques usagés :
Les déchets d’équipements électriques et électroniques ne peuvent pas être éliminés avec les autres déchets agricoles devoirs. Ces 
équipements doivent être collectés de manière sélective, comme l'indique le marquage ci-joint - poubelle à roulettes barrée. Le non-
respect de la règle ci-dessus et l'élimination inappropriée des équipements usagés peuvent constituer une menace pour 
l'environnement naturel et la santé humaine résultant de la présence de composants dangereux dans l'équipement, tels que : câblage 
électrique, plastique, interrupteurs, etc. Au-dessus de la menace, ces composants doivent être supprimés et traités de manière 
appropriée par des entreprises spécialisées. Démonter vous-même du matériel usagé est inacceptable. Les ménages jouent un rôle 
important en contribuant à la réutilisation et à la valorisation, y compris le recyclage des équipements usagés. Cela se fait notamment 
par une participation active au système de collecte des déchets d'équipements.



ES
Señoras y señores, ¡gracias por adquirir nuestro producto!

Antes de usar, lea las siguientes instrucciones
para el correcto uso del producto. Mantenga estas instrucciones en

futuro y seguir sus recomendaciones, ya que su incumplimiento puede poner en peligro la vida o la salud.

Importante: ¡GUARDE PARA EL FUTURO!
-Léalo completamente antes de usarlo y siga todas las instrucciones del manual.
-No utilice el producto si alguna pieza falta o está dañada.
-Por favor conserve este manual para referencias futuras.

ESPECIFICACIÓN:
- material: plástico, ABS + PP
- dimensiones: 25x20x36 cm
- batería: 3x AA (no incluidas)

Incluido:
- 1 base
- 1x oruga
- 4 clips
- 28x bolas de colores
- 1x hoja de pegatinas

CARACTERÍSTICA:
"The Dancing Centipede" es un juego arcade dinámico y adictivo diseñado para jugadores de todas las edades. El ciempiés tiene 
guantes blancos en cada una de sus manos. El juego consiste en que el jugador elija el color de las bolas, luego encienda el ciempiés 
y use pinzas o dedos para colocar las bolas en los guantes del ciempiés a lo largo de toda la ruta de abajo hacia arriba o de arriba a 
abajo. La tarea no es muy fácil porque el ciempiés baila y se mueve en todas direcciones para dificultar al máximo la tarea a los 
jugadores. Si la pelota se cae de la mano del ciempiés, se debe repetir todo el recorrido. El ganador es el jugador que primero recorre 
todo el recorrido y coloca todas sus bolas en las manijas del ciempiés. Lo que cuenta en este juego es la destreza, los reflejos, la 
concentración y la velocidad.

I. INSTRUCCIONES DE MONTAJE:
1. Al instalar las manos, preste atención a las palmas izquierda y derecha e instale todas las manos de 6 segmentos.
2. Retire el eje central del cuerpo del ciempiés, preste atención a la dirección del eje central y luego instale el primer segmento del 
cuerpo, las tres mordazas amarillas deben mirar hacia abajo.
3. Instale los segmentos del cuerpo segundo al quinto.
4. Cubra con la tapa para asegurar el cuerpo.
5. Instale el cabezal.
6. Coloca el ciempiés en la base.
7. Coloca las bolas de colores en las cuatro secciones de la caja, separándolas por color.
8. Durante tu primer juego, pega las pegatinas a los ojos del ciempiés.

II. Cómo jugar.
1. Pulsa el botón para hacer que el ciempiés se mueva (púlsalo de nuevo para apagar el juego).
2. Usando las pinzas, coloca las bolas de colores en las manos del ciempiés en la base de la sección de cada jugador y avanza hacia 
arriba.
3. Cada jugador debe recoger las bolas de su propio color que dejó caer el ciempiés antes de continuar colocando las bolas restantes.
4. El ciempiés danzante girará aleatoriamente 360 grados mientras juega.
Ganador del juego:
El primer jugador que consiga colocar todas las bolas de colores en su sección gana el juego.

ADVERTENCIAS
- Advertencia. No apto para niños menores de 36 meses. Pequeñas partes. Peligro de asfixia
- Los productos no son aptos para el consumo.
- No exponer a condiciones climáticas adversas ni al fuego.
- Utilizar según lo previsto.
- No ignores las recomendaciones de edad.
- No utilizar un producto dañado.
- Se requiere un adulto para la instalación.
- No almacene piezas desinstaladas en lugares donde los niños puedan alcanzarlas.
- El embalaje no es un juguete. Un adulto debe desembalar el juguete y retirar el embalaje y sus piezas del alcance del niño.

INSTALACIÓN DE LA BATERÍA:
1. Para instalar la batería, desenrosque el tornillo y abra el compartimiento de la batería ubicado en la parte inferior del dispositivo.
2. Luego inserte 3 pilas alcalinas AA, alineando los símbolos + y – con las marcas en el compartimento de plástico.
3. Luego vuelva a colocar la tapa del compartimento y apriete el tornillo.



INFORMACIÓN SOBRE BATERÍA Y ACUMULACIÓN
- Mantenga las pilas/baterías recargables fuera del alcance de los niños.
- No guarde las pilas/baterías recargables en lugares de fácil acceso, ya que existe riesgo de que sean ingeridas por niños o mascotas. 
En caso de ingestión, consulte a un médico lo antes posible.
- Las baterías/baterías recargables con fugas o dañadas pueden causar quemaduras cuando entran en contacto con la piel, por lo que 
siempre use guantes protectores adecuados al tocarlas.
- Las pilas/baterías recargables no deben cortocircuitarse, desmontarse ni arrojarse al fuego. ¡Existe riesgo de explosión!
- ¡No se deben cargar baterías desechables comunes, ya que existe riesgo de explosión! Cargue únicamente baterías destinadas a este 
fin utilizando un cargador adecuado.
- Cargue las baterías antes de insertarlas en el producto.
- Las baterías sólo deben cargarse bajo la supervisión de un adulto.
- No mezclar pilas alcalinas, estándar (carbono-zinc) y recargables (níquel-cadmio).
- Nunca mezcle pilas nuevas y viejas.
- Está prohibido interferir con los cables de alimentación; podría provocar un cortocircuito.
- Las baterías agotadas deben retirarse del producto.
- ¡No arroje las pilas usadas a la basura sin clasificar!
- Las baterías deben eliminarse de acuerdo con la normativa para la eliminación de residuos electrónicos peligrosos.
- Si las baterías no se eliminan correctamente, las sustancias peligrosas pueden suponer un riesgo para la salud humana o el medio 
ambiente. El reciclaje de materiales contribuye a la conservación de los recursos naturales.
- Inserte siempre las pilas/baterías recargables con polaridad (más/+ y menos/-).
- Tipo de pilas utilizadas en el producto: 3x LR06 (AA)

Información para consumidores sobre cómo manipular equipos eléctricos y electrónicos usados:
Los residuos de aparatos eléctricos y electrónicos no se pueden eliminar junto con otros residuos agrícolas. tarea. Dichos equipos 
deben recogerse de forma selectiva, como lo indica la marca adjunta: contenedor de residuos con ruedas tachado. El incumplimiento 
de la regla anterior y la eliminación inadecuada del equipo usado puede representar una amenaza para el medio ambiente natural y la 
salud humana como resultado de la presencia de componentes peligrosos en el equipo, tales como: cableado eléctrico, plástico, 
interruptores, etc. Para evitar el amenaza mencionada, estos componentes deben ser recogidos y procesados adecuadamente por 
empresas especializadas. Es inaceptable desmontar usted mismo el equipo usado. Los hogares desempeñan un papel importante 
contribuyendo a la reutilización y la recuperación, incluido el reciclaje de equipos de desecho. Esto se logra, en particular, mediante 
la participación activa en el sistema de recogida de residuos de equipos.



IT
Signore e signori, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!

Prima di iniziare a utilizzare, leggere le seguenti istruzioni
per il corretto utilizzo del prodotto. Si prega di conservare queste istruzioni

futuro e seguire le sue raccomandazioni, poiché il mancato rispetto può mettere in pericolo la vita o la salute.

Importante: MANTIENI PER IL FUTURO!
-Si prega di leggerlo completamente prima dell'uso e seguire tutte le istruzioni nel manuale.
-Non utilizzare il prodotto se qualche parte è mancante o danneggiata.
-Si prega di conservare questo manuale per riferimento futuro.

SPECIFICA:
- materiale: plastica, ABS + PP
- dimensioni: 25x20x36 cm
- batteria: 3x AA (non incluse)

Incluso:
- 1x base
- 1x bruco
- 4 clip
- 28 palline colorate
- 1x foglio di adesivi

CARATTERISTICA:
"The Dancing Centipede" è un gioco arcade dinamico e avvincente progettato per giocatori di tutte le età. Il millepiedi ha guanti 
bianchi su ciascuna mano. Il gioco prevede che il giocatore scelga il colore delle palline, quindi accenda il millepiedi e utilizzi pinze 
o dita per posizionare le palline sui guanti del millepiedi lungo l'intero percorso dal basso verso l'alto o dall'alto verso il basso. Il 
compito non è molto semplice perché il millepiedi balla e si muove in ogni direzione per rendere il compito il più difficile possibile 
per i giocatori. Se la palla cade dalle mani del millepiedi, l'intero percorso deve essere ripetuto. Vince il giocatore che per primo 
percorre l'intero percorso e posiziona tutte le sue palline sulle maniglie del millepiedi. Ciò che conta in questo gioco è la destrezza, i 
riflessi, la concentrazione e la velocità.

I. ISTRUZIONI DI MONTAGGIO:
1. Quando si installano le lancette, prestare attenzione ai palmi sinistro e destro e installare tutte le lancette a 6 segmenti.
2. Rimuovere l'asse centrale del corpo del millepiedi, prestare attenzione alla direzione dell'asse centrale, quindi installare il primo 
segmento del corpo, i tre bavagli gialli devono essere rivolti verso il basso.
3. Installare dal secondo al quinto segmento del corpo.
4. Coprire con il coperchio per fissare il corpo.
5. Installare la testa.
6. Posiziona il millepiedi nella base.
7. Posiziona le palline colorate nelle quattro sezioni della scatola, separandole per colore.
8. Durante la prima partita, attacca gli adesivi agli occhi del millepiedi.

II. Come giocare.
1. Premi il pulsante per far muovere il millepiedi (premilo di nuovo per spegnere il gioco).
2. Usando le pinze, metti le palline colorate nelle mani del millepiedi alla base della sezione di ogni giocatore e muoviti verso l'alto.
3. Ogni giocatore deve raccogliere le palline del proprio colore lasciate cadere dal millepiedi prima di continuare a posizionare le 
palline rimanenti.
4. Il millepiedi danzante ruoterà casualmente di 360 gradi durante il gioco.
Vincitore del gioco:
Vince la partita il primo giocatore che riesce a mettere tutte le palline colorate nella propria sezione.

AVVERTENZE
- Avvertimento. Non adatto a bambini di età inferiore a 36 mesi. Piccole parti. Rischio di soffocamento
- I prodotti non sono idonei al consumo.
- Non esporre a condizioni atmosferiche avverse o al fuoco.
- Utilizzare come previsto.
- Non ignorare le raccomandazioni sull'età.
- Non utilizzare un prodotto danneggiato.
- Per l'installazione è necessario un adulto.
- Non conservare le parti non installate in luoghi dove i bambini possono raggiungerle
- La confezione non è un giocattolo. Il giocattolo deve essere disimballato da un adulto e l'imballaggio e le sue parti devono essere 
rimosse dalla portata del bambino.

INSTALLAZIONE DELLA BATTERIA:
1. Per installare la batteria, svitare la vite e aprire il vano batteria situato nella parte inferiore del dispositivo.
2. Quindi inserire 3 batterie alcaline AA, allineando i simboli + e – con i segni nel vano di plastica.
3. Quindi riposizionare il coperchio del vano e serrare la vite.



INFORMAZIONI RIGUARDANTI BATTERIA E ACCUMULO
- Tenere le batterie/batterie ricaricabili fuori dalla portata dei bambini.
- Non conservare le batterie/batterie ricaricabili in luoghi facilmente accessibili, poiché potrebbero essere ingerite da bambini o 
animali domestici. In caso di ingestione consultare un medico il prima possibile.
- Le batterie/batterie ricaricabili che perdono o sono danneggiate possono causare ustioni a contatto con la pelle, quindi indossare 
sempre guanti protettivi adeguati quando vengono toccate.
- Le batterie/batterie ricaricabili non devono essere cortocircuitate, smontate o gettate nel fuoco. Pericolo di esplosione!
- Le normali batterie usa e getta non devono essere caricate, poiché esiste il rischio di esplosione! Caricare solo le batterie destinate a 
questo scopo, utilizzando un caricabatterie appropriato.
- Caricare le batterie prima di inserirle nel prodotto
- Le batterie devono essere caricate solo sotto la supervisione di un adulto.
- Non mescolare batterie alcaline, standard (zinco-carbone) e ricaricabili (nichel-cadmio).
- Non mischiare mai batterie nuove e vecchie.
- È vietato interferire con i cavi di alimentazione: potrebbe verificarsi un cortocircuito.
- Le batterie scariche devono essere rimosse dal prodotto.
- Non gettare le batterie usate nei rifiuti indifferenziati!
- Le batterie devono essere smaltite in conformità con le normative per lo smaltimento dei rifiuti elettronici pericolosi.
- Se le batterie non vengono smaltite correttamente, le sostanze pericolose possono rappresentare un rischio per la salute umana o per 
l'ambiente. Il riciclaggio dei materiali contribuisce alla conservazione delle risorse naturali.
- Inserire sempre le batterie/batterie ricaricabili rispettando la polarità (più/+ e meno/-).
- Tipo di batterie utilizzate nel prodotto: 3x LR06 (AA)

Informazioni per i consumatori su come gestire le apparecchiature elettriche ed elettroniche usate:
I rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche non possono essere smaltiti con gli altri rifiuti agricoli compiti a casa. Tali 
apparecchiature devono essere raccolte in modo selettivo, come indicato dal contrassegno allegato: contenitore per rifiuti su ruote 
barrato. La mancata osservanza di quanto sopra e lo smaltimento improprio delle apparecchiature usate possono costituire un pericolo
per l'ambiente naturale e la salute umana derivante dalla presenza di componenti pericolosi nell'apparecchiatura, quali: cavi elettrici, 
plastica, interruttori, ecc. Per evitare il al di sopra del pericolo, tali componenti dovranno essere raccolti e opportunamente trattati da 
aziende specializzate. Lo smontaggio da soli delle apparecchiature usate è inaccettabile. Le famiglie svolgono un ruolo importante 
nel contribuire al riutilizzo e al recupero, compreso il riciclaggio delle apparecchiature usate. Ciò avviene in particolare attraverso la 
partecipazione attiva al sistema di raccolta dei rifiuti delle apparecchiature.



RO
Doamnelor și domnilor, vă mulțumim că ați cumpărat produsul nostru!

Înainte de a începe utilizarea, vă rugăm să citiți următoarele instrucțiuni
pentru utilizarea corectă a produsului. Vă rugăm să păstrați aceste instrucțiuni

viitor și să urmeze recomandările sale, deoarece nerespectarea poate pune în pericol viața sau sănătatea.

Important: PĂSTRAȚI PENTRU REFERINȚE VIITOARE!
-Vă rugăm să îl citiți complet înainte de utilizare și să urmați toate instrucțiunile din manual.
-Nu utilizați produsul dacă lipsește sau este deteriorat vreun element.
-Vă rugăm să păstrați acest manual pentru referințe viitoare.

SPECIFICAȚIE:
- material: plastic, ABS + PP
- dimensiuni: 25x20x36 cm
- baterie: 3x AA (nu este inclusă)

Inclus:
- 1x baza
- 1x omida
- 4x clipuri
- 28x bile colorate
- 1x foaie de autocolante

CARACTERISTICĂ:
„The Dancing Centipede” este un joc arcade dinamic și captivant, conceput pentru jucători de toate vârstele. Centipedul are mănuși 
albe pe fiecare dintre mâini. Jocul presupune ca jucătorul să-și aleagă culoarea bilelor, apoi să pornească centipedul și să folosească 
clești sau degete pentru a plasa bilele pe mănușile centipedului de-a lungul întregului traseu de jos în sus sau de sus în jos. Sarcina nu 
este foarte ușoară pentru că centipedul dansează și se mișcă în toate direcțiile pentru a face sarcina cât mai dificilă pentru jucători. 
Dacă mingea cade din mâna centipedului, întregul traseu trebuie repetat. Câștigătorul este jucătorul care parcurge primul întreg 
traseul și își plasează toate mingile pe mânerele centipedului. Ceea ce contează în acest joc este dexteritatea, reflexele, concentrarea 
și viteza.

I. INSTRUCȚIUNI DE MONTARE:
1. Când instalați mâinile, vă rugăm să acordați atenție palmelor stângi și drepte și instalați toate mâinile cu 6 segmente.
2. Îndepărtați axa centrală a corpului centipedei, acordați atenție direcției axei centrale și apoi instalați primul segment al corpului, 
cele trei călușe galbene ar trebui să fie cu fața în jos.
3. Instalați al doilea până la al cincilea segment al corpului.
4. Acoperiți cu capac pentru a fixa corpul.
5. Instalați capul.
6. Așezați centipedul în bază.
7. Așezați bilele colorate în cele patru secțiuni ale cutiei, separându-le după culoare.
8. În timpul primului tău joc, atașează autocolantele de ochii centipedului.

II. Cum să joci.
1. Apăsați butonul pentru a face mișcarea centipedului (apăsați-l din nou pentru a opri jocul).
2. Folosind cleștele, așezați bilele colorate în mâinile centipedului la baza secțiunii fiecărui jucător și mutați-vă în sus.
3. Fiecare jucător trebuie să ridice bilele de culoarea proprie aruncate de centiped înainte de a continua să plaseze bilele rămase.
4. Centipedul care dansează se va roti aleatoriu la 360 de grade în timp ce se joacă.
Câștigătorul jocului:
Primul jucător care introduce toate bilele colorate în secțiunea lor câștigă jocul.

AVERTIZĂRI
- Avertizare. Nu este potrivit pentru copiii sub 36 de luni. Piese mici. Pericol de sufocare
- Produsele sunt improprii pentru consum.
- Nu expuneți la condiții meteorologice dure sau la foc.
- Utilizați conform destinației.
- Nu ignora recomandările de vârstă.
- Nu utilizați un produs deteriorat.
- Pentru instalare este necesar un adult.
- Nu depozitați piesele dezinstalate în locuri unde copiii pot ajunge la ele
- Ambalajul nu este o jucărie. Jucăria trebuie despachetată de un adult, iar ambalajul și piesele sale trebuie îndepărtate de la îndemâna
copilului.

INSTALARE BATERIE:
1. Pentru a instala bateria, deșurubați șurubul și deschideți compartimentul bateriei situat în partea de jos a dispozitivului.
2. Apoi introduceți 3 baterii alcaline AA, aliniind simbolurile + și – cu marcajele din compartimentul de plastic.
3. Apoi puneți la loc capacul compartimentului și strângeți șurubul.



INFORMAȚII PRIVIND BATERIE ȘI ACUMULARE
- Nu lăsați bateriile/bateriile reîncărcabile la îndemâna copiilor.
- Nu depozitați bateriile/bateriile reîncărcabile în locuri ușor accesibile, deoarece există riscul ca acestea să fie înghițite de copii sau 
animale de companie. Dacă este înghițit, consultați un medic cât mai curând posibil.
- Bateriile/bateriile reîncărcabile cu scurgeri sau deteriorate pot provoca arsuri atunci când sunt în contact cu pielea, așa că purtați 
întotdeauna mănuși de protecție adecvate când le atingeți.
- Bateriile/bateriile reîncărcabile nu trebuie scurtcircuitate, dezasamblate sau aruncate în foc. Există risc de explozie!
- Bateriile obișnuite de unică folosință nu trebuie încărcate, deoarece există riscul de explozie! Încărcați numai bateriile destinate 
acestui scop, folosind un încărcător adecvat.
- Încărcați bateriile înainte de a le introduce în produs
- Bateriile trebuie încărcate numai sub supravegherea unui adult.
- Nu amestecați baterii alcaline, standard (carbon-zinc) și reîncărcabile (nichel-cadmiu).
- Nu amestecați niciodată bateriile noi și vechi.
- Este interzisă interferarea cu cablurile de alimentare - poate provoca un scurtcircuit.
- Bateriile epuizate trebuie scoase din produs.
- Nu aruncați bateriile uzate în deșeurile nesortate!
- Bateriile trebuie aruncate în conformitate cu reglementările pentru eliminarea deșeurilor electronice periculoase.
- Dacă bateriile nu sunt aruncate corect, substanțele periculoase pot prezenta un risc pentru sănătatea umană sau pentru mediu. 
Reciclarea materialelor contribuie la conservarea resurselor naturale.
- Introduceți întotdeauna bateriile/bateriile reîncărcabile cu polaritatea (plus/+ și minus/-).
- Tip de baterii utilizate în produs: 3x LR06 (AA)

Informații pentru consumatori cu privire la modul de manipulare a echipamentelor electrice și electronice uzate:
Deșeurile de echipamente electrice și electronice nu pot fi eliminate împreună cu alte deșeuri agricole teme pentru acasă. Un astfel de
echipament trebuie colectat selectiv, așa cum este indicat de marcajul atașat - containerul de deșeuri pe roți tăiat. Nerespectarea 
regulii de mai sus și eliminarea necorespunzătoare a echipamentului uzat poate reprezenta o amenințare pentru mediul natural și 
sănătatea umană, ca urmare a prezenței componentelor periculoase în echipament, cum ar fi: cabluri electrice, plastic, întrerupătoare 
etc. Pentru a evita de mai sus, aceste componente ar trebui să fie colectate și prelucrate în mod corespunzător de către companii 
specializate. Este inacceptabil să dezasamblați singur echipamentul uzat. Gospodăriile joacă un rol important în contribuția la 
reutilizare și valorificare, inclusiv la reciclarea deșeurilor de echipamente. Acest lucru se realizează în special prin participarea activă 
la sistemul de colectare a deșeurilor echipamentelor.



HU
Hölgyeim és Uraim, köszönjük, hogy megvásárolták a termékünket!

A használat megkezdése előtt olvassa el az alábbi utasításokat
a termék helyes használatához. Kérjük, tartsa be ezeket az utasításokat

és a jövőbeni ajánlások betartása, mivel a be nem tartás életet vagy egészséget veszélyeztethet.

Fontos: A JÖVŐRE VONATKOZZ!
- Használat előtt olvassa el teljesen, és kövesse a kézikönyvben található összes utasítást.
-Ne használja a terméket, ha valamelyik része hiányzik vagy sérült.
-Kérjük, tartsa meg ezt a kézikönyvet későbbi felhasználás céljából.

LEÍRÁS:
- Anyaga: műanyag, ABS + PP
- méretei: 25x20x36 cm
- elem: 3x AA (nem tartozék)

Beleértve:
- 1x alap
- 1x hernyó
- 4x klipek
- 28x színes golyó
- 1x matricalap

JELLEGZETES:
A "The Dancing Centipede" egy dinamikus és addiktív arcade játék, amelyet minden korosztály számára terveztek. A százlábú 
mindegyik kezén fehér kesztyű van. A játék során a játékos kiválasztja a golyók színét, majd bekapcsolja a százlábút, és fogóval vagy
ujjakkal ráhelyezi a labdákat a százlábú kesztyűjére a teljes útvonalon alulról felfelé vagy fentről lefelé. A feladat nem túl könnyű, 
mert a százlábú minden irányba táncol és mozog, hogy a játékosok számára minél nehezebb legyen a feladat. Ha a labda kiesik a 
százlábú kezéből, a teljes útvonalat meg kell ismételni. Az a játékos nyer, aki elsőként teszi meg a teljes útvonalat, és az összes 
labdáját a százlábú nyelére helyezi. Ebben a játékban az ügyesség, a reflexek, a koncentráció és a gyorsaság számít.

I. ÖSSZESZERELÉSI ÚTMUTATÓ:
1. A kezek felhelyezésekor ügyeljen a bal és a jobb tenyérre, és szerelje fel mind a 6 szegmenses kezét.
2. Távolítsa el a százlábú test központi tengelyét, ügyeljen a középső tengely irányára, majd szerelje be az első testszegmenst, a 
három sárga gegnek lefelé kell néznie.
3. Szerelje fel a második és ötödik karosszéria-szegmenst.
4. Fedje le a fedéllel, hogy rögzítse a testet.
5. Szerelje fel a fejet.
6. Helyezze a százlábút az alapba.
7. Helyezze a színes golyókat a doboz négy részébe, színek szerint válassza el őket.
8. Az első játék során ragasszuk fel a matricákat a százlábú szemére.

II. Hogyan kell játszani.
1. Nyomja meg a gombot a százlábú mozgásához (a játék kikapcsolásához nyomja meg újra).
2. A fogó segítségével helyezd a színes golyókat a százlábú kezébe az egyes játékosok szakaszának tövében, és menj felfelé.
3. Minden játékosnak fel kell vennie a saját színű, a százlábú által elejtett golyókat, mielőtt folytatná a maradék golyók lerakását.
4. A táncoló százlábú véletlenszerűen 360 fokkal elfordul játék közben.
Játék nyertes:
Az a játékos nyeri meg a játékot, aki elsőként az összes színes golyót a saját részébe juttatja.

FIGYELMEZTETÉSEK
- Figyelem. Nem alkalmas 36 hónaposnál fiatalabb gyermekek számára. Kis részek. Fulladást okozhat
- A termékek fogyasztásra alkalmatlanok.
- Ne tegye ki zord időjárási viszonyoknak vagy tűznek.
- Rendeltetésszerűen használja.
- Ne hagyja figyelmen kívül az életkori ajánlásokat.
- Ne használjon sérült terméket.
- A telepítéshez felnőtt személy szükséges.
- Ne tárolja a kiszerelt alkatrészeket olyan helyen, ahol gyerekek elérhetik
- A csomagolás nem játék. A játékot egy felnőttnek kell kicsomagolnia, és a csomagolást és annak részeit el kell távolítania a 
gyermektől.

AKKUMULÁTOR TELEPÍTÉSE:
1. Az akkumulátor behelyezéséhez csavarja ki a csavart, és nyissa ki a készülék alján található elemtartó rekeszt.
2. Ezután helyezzen be 3 AA alkáli elemet úgy, hogy a + és – jeleket a műanyag rekeszben lévő jelölésekhez igazítsa.
3. Ezután helyezze vissza a rekesz fedelét, és húzza meg a csavart.



INFORMÁCIÓK AZ AKKUMULÁTORRA ÉS AKKUMULÁCIÓRA VONATKOZÓAN
- Tartsa az elemeket/akkumulátorokat gyermekektől távol.
- Ne tárolja az elemeket/akkumulátorokat könnyen hozzáférhető helyen, mert fennáll a veszélye, hogy gyermekek vagy háziállatok 
lenyelhetik azokat. Lenyelés esetén a lehető leghamarabb forduljon orvoshoz.
- A szivárgó vagy sérült elemek/újratölthető elemek bőrrel érintkezve égési sérüléseket okozhatnak, ezért mindig viseljen megfelelő 
védőkesztyűt, amikor megérinti őket.
- Az elemeket/akkumulátorokat nem szabad rövidre zárni, szétszedni vagy tűzbe dobni. Fennáll a robbanásveszély!
- A közönséges eldobható elemeket nem szabad feltölteni, mert fennáll a robbanásveszély! Csak erre a célra szánt akkumulátorokat 
töltsön megfelelő töltővel.
- Töltse fel az akkumulátorokat, mielőtt behelyezi őket a termékbe
- Az elemeket csak felnőtt felügyelete mellett szabad feltölteni.
- Ne keverjen alkáli, normál (szén-cink) és újratölthető (nikkel-kadmium) elemeket.
- Soha ne keverje az új és a régi elemeket.
- A tápkábelek zavarása tilos - rövidzárlatot okozhat.
- A lemerült elemeket ki kell venni a termékből.
- A használt elemeket ne dobja a válogatatlan hulladék közé!
- Az elemeket a veszélyes elektronikai hulladékok ártalmatlanítására vonatkozó előírásoknak megfelelően kell ártalmatlanítani.
- Ha az elemeket nem megfelelően dobja ki, a veszélyes anyagok veszélyt jelenthetnek az emberi egészségre vagy a környezetre. Az 
anyagok újrahasznosítása hozzájárul a természeti erőforrások megőrzéséhez.
- Mindig ügyeljen a polaritásra (plusz/+ és mínusz/-).
- A termékben használt elemek típusa: 3x LR06 (AA)

Tájékoztatás a fogyasztóknak a használt elektromos és elektronikus berendezések kezelésével kapcsolatban:
Az elektromos és elektronikus berendezések hulladékait nem lehet más mezőgazdasági hulladékkal együtt kidobni házi feladat. Az 
ilyen eszközöket szelektíven kell gyűjteni, a mellékelt - áthúzott kerekes hulladékgyűjtő - jelölés szerint. A fenti szabály be nem 
tartása és a használt berendezések szakszerűtlen ártalmatlanítása veszélyt jelenthet a természetes környezetre és az emberi egészségre
a berendezésben található veszélyes alkatrészek miatt, mint például: elektromos vezetékek, műanyagok, kapcsolók stb. fenyegetés 
felett, ezeket az összetevőket szakosodott cégeknek kell gyűjteniük és megfelelően feldolgozniuk. Elfogadhatatlan, hogy saját maga 
szétszerelje a használt berendezéseket. A háztartások fontos szerepet játszanak az újrafelhasználásban és a hasznosításban, beleértve a
hulladék berendezések újrahasznosítását is. Ez különösen a hulladékok begyűjtési rendszerében való aktív részvétel révén valósul 
meg.



SK
Dámy a páni, ďakujeme vám za zakúpenie nášho produktu!

Pred použitím si prečítajte nasledujúce pokyny
pre správne použitie produktu. Uschovajte si prosím tieto pokyny

a bude sa riadiť jeho odporúčaniami, pretože ich nedodržiavanie môže ohroziť život alebo zdravie.

Dôležité: UCHOVÁVAJTE BUDÚCNOSŤ!
-Pred použitím si ho prosím dôkladne prečítajte a postupujte podľa všetkých pokynov v príručke.
- Nepoužívajte výrobok, ak niektorá jeho časť chýba alebo je poškodená.
- Tento návod si uschovajte pre budúce použitie.

ŠPECIFIKÁCIA:
- materiál: plast, ABS + PP
- rozmery: 25x20x36 cm
- batérie: 3x AA (nie sú súčasťou balenia)

V cene:
- 1x základňa
- 1x húsenica
- 4x klip
- 28x farebné loptičky
- 1x hárok nálepiek

CHARAKTERISTIKA:
"The Dancing Centipede" je dynamická a návyková arkádová hra určená pre hráčov všetkých vekových kategórií. Stonožka má na 
každej ruke biele rukavice. V hre si hráč vyberie farbu loptičiek, potom stonožku zapne a pomocou klieští alebo prstov umiestni 
loptičky na stonožkové rukavice pozdĺž celej trasy zdola nahor alebo zhora nadol. Úloha nie je veľmi jednoduchá, pretože stonožka 
tancuje a pohybuje sa všetkými smermi, aby bola úloha pre hráčov čo najnáročnejšia. Ak loptička vypadne stonožke z ruky, treba 
celú trasu zopakovať. Vyhráva hráč, ktorý ako prvý prejde celú trasu a umiestni všetky svoje loptičky na rúčky stonožky. V tejto hre 
sa ráta obratnosť, reflexy, koncentrácia a rýchlosť.

I. NÁVOD NA MONTÁŽ:
1. Pri inštalácii rúk dávajte pozor na ľavú a pravú dlaň a nainštalujte všetky 6-segmentové ruky.
2. Odstráňte stredovú os tela stonožky, dávajte pozor na smer stredovej osi a potom nainštalujte prvý segment tela, tri žlté roubíky by 
mali smerovať nadol.
3. Nainštalujte druhý až piaty segment tela.
4. Zakryte vekom, aby ste zaistili telo.
5. Nainštalujte hlavu.
6. Umiestnite stonožku do základne.
7. Umiestnite farebné guľôčky do štyroch častí škatule a oddeľte ich podľa farby.
8. Počas svojej prvej hry prilepte nálepky na oči stonožky.

II. Ako hrať.
1. Stlačte tlačidlo, aby sa stonožka pohla (opätovným stlačením hru vypnete).
2. Pomocou klieští umiestnite farebné loptičky do rúk stonožky v spodnej časti sekcie každého hráča a posuňte sa nahor.
3. Každý hráč musí pred pokračovaním v umiestňovaní zostávajúcich loptičiek zdvihnúť loptičky vlastnej farby, ktoré spadla 
stonožka.
4. Tancujúca stonožka sa bude pri hraní náhodne otáčať o 360 stupňov.
Víťaz hry:
Hru vyhráva hráč, ktorý ako prvý dostane všetky farebné loptičky do svojej sekcie.

UPOZORNENIA
- POZOR. Nevhodné pre deti do 36 mesiacov. Malé časti. Nebezpečenstvo udusenia
- Výrobky nie sú vhodné na spotrebu.
- Nevystavujte drsným poveternostným podmienkam alebo ohňu.
- Používajte podľa určenia.
- Neignorujte odporúčania týkajúce sa veku.
- Nepoužívajte poškodený výrobok.
- Na inštaláciu je potrebná dospelá osoba.
- Nenainštalované diely neskladujte na miestach, kde na ne môžu dosiahnuť deti
- Obal nie je hračka. Hračku by mal vybaliť dospelý a obal a jeho časti odstrániť z dosahu dieťaťa.

INŠTALÁCIA BATÉRIE:
1. Ak chcete nainštalovať batériu, odskrutkujte skrutku a otvorte priehradku na batériu umiestnenú v spodnej časti zariadenia.
2. Potom vložte 3 alkalické batérie AA, pričom zarovnajte symboly + a – so značkami v plastovom priestore.
3. Potom nasaďte kryt priehradky a utiahnite skrutku.



INFORMÁCIE TÝKAJÚCE SA BATÉRIE A AKUMULÁCIE
- Batérie/nabíjateľné batérie uchovávajte mimo dosahu detí.
- Batérie/nabíjateľné batérie neskladujte na ľahko prístupných miestach, pretože hrozí, že by ich mohli prehltnúť deti alebo domáce 
zvieratá. Pri požití čo najskôr vyhľadajte lekára.
- Vytečené alebo poškodené batérie/nabíjateľné batérie môžu pri kontakte s pokožkou spôsobiť popáleniny, preto vždy používajte 
vhodné ochranné rukavice, keď sa ich dotýkate.
- Batérie/nabíjateľné batérie sa nesmú skratovať, rozoberať ani hádzať do ohňa. Hrozí nebezpečenstvo výbuchu!
- Bežné jednorazové batérie by sa nemali nabíjať, pretože hrozí nebezpečenstvo výbuchu! Nabíjajte iba batérie určené na tento účel 
pomocou vhodnej nabíjačky.
- Pred vložením batérií do výrobku ich nabite
- Batérie by sa mali nabíjať len pod dohľadom dospelej osoby.
- Nekombinujte alkalické, štandardné (uhlíkovo-zinkové) a nabíjateľné (nikel-kadmiové) batérie.
- Nikdy nekombinujte nové a staré batérie.
- Je zakázané zasahovať do napájacích káblov - môže dôjsť ku skratu.
- Vybité batérie je potrebné z výrobku vybrať.
- Použité batérie nevyhadzujte do netriedeného odpadu!
- Batérie by sa mali likvidovať v súlade s predpismi pre likvidáciu nebezpečného elektronického odpadu.
- Ak batérie nie sú správne zlikvidované, nebezpečné látky môžu predstavovať riziko pre ľudské zdravie alebo životné prostredie. 
Recyklácia materiálov prispieva k zachovaniu prírodných zdrojov.
- Batérie/nabíjateľné batérie vždy vkladajte so správnou polaritou (plus/+ a mínus/-).
- Typ batérií použitých v produkte: 3x LR06 (AA)

Informácie pre spotrebiteľov o tom, ako zaobchádzať s použitými elektrickými a elektronickými zariadeniami:
Odpad z elektrických a elektronických zariadení nemožno likvidovať spolu s iným odpadom z farmy domáca úloha. Takéto 
zariadenia by sa mali zbierať selektívne, ako to naznačuje pripojené označenie – prečiarknutá nádoba na odpad s kolesami. 
Nedodržanie vyššie uvedeného pravidla a nesprávna likvidácia použitého zariadenia môže predstavovať hrozbu pre životné 
prostredie a ľudské zdravie v dôsledku prítomnosti nebezpečných komponentov v zariadení, ako sú: elektrické vedenie, plasty, 
spínače atď. nad hrozbou, tieto komponenty by mali byť zhromaždené a primerane spracované špecializovanými spoločnosťami. 
Demontáž použitého zariadenia svojpomocne je neprijateľná. Domácnosti zohrávajú dôležitú úlohu v prispievaní k opätovnému 
používaniu a zhodnocovaniu vrátane recyklácie odpadových zariadení. Deje sa tak najmä aktívnou účasťou v systéme zberu 
odpadových zariadení.



ET
Daamid ja härrad, aitäh meie toote ostmise eest!
Enne kasutamist lugege palun järgmisi juhiseid

toote õigeks kasutamiseks. Hoidke neid juhiseid peal
ja järgida selle soovitusi, kuna mittevastavus võib ohustada elu või tervist.

Tähtis: hoidke tulevikuks!
-Palun lugege see enne kasutamist täielikult läbi ja järgige kõiki juhiseid.
-Ärge kasutage toodet, kui mõni osa puudub või on kahjustatud.
- Hoidke seda juhendit edaspidiseks kasutamiseks.

SPETSIFIKATSIOON:
- materjal: plastik, ABS + PP
- mõõdud: 25x20x36 cm
- aku: 3x AA (ei kuulu komplekti)

Sisaldab:
- 1x alus
- 1x röövik
- 4x klambrid
- 28x värvilised pallid
- 1x kleebiseleht

KARAKTERISTIK:
"The Dancing Centipede" on dünaamiline ja sõltuvust tekitav arkaadmäng, mis on mõeldud igas vanuses mängijatele. Sajajalgsel on 
mõlemal käel valged kindad. Mängu käigus valib mängija oma pallide värvi, seejärel lülitab sajajalgse sisse ja asetab tangide või 
sõrmedega pallid sajajalgse kinnastele kogu marsruudi ulatuses alt üles või ülevalt alla. Ülesanne pole väga lihtne, sest sajajalgne 
tantsib ja liigub igas suunas, et ülesanne oleks mängijatele võimalikult raske. Kui pall kukub sajajalgse käest välja, tuleb kogu 
teekonda korrata. Võidab mängija, kes läbib esimesena kogu teekonna ja asetab kõik oma pallid sajajalgse käepidemetele. Selles 
mängus loeb osavus, refleksid, keskendumine ja kiirus.

I. KOKKUVÕTEJUHISED:
1. Käte paigaldamisel pöörake tähelepanu vasakule ja paremale peopesale ning paigaldage kõik 6-segmendilised käed.
2. Eemaldage sajajalgse kere kesktelg, pöörake tähelepanu kesktelje suunale ja seejärel paigaldage esimene kere segment, kolm 
kollast rõngast peaksid olema suunatud allapoole.
3. Paigaldage teine kuni viies kere segment.
4. Katke korpuse kinnitamiseks kaanega.
5. Paigaldage pea.
6. Aseta sajajalgne alusele.
7. Asetage värvilised pallid karbi nelja sektsiooni, eraldades need värvi järgi.
8. Esimese mängu ajal kinnita kleebised sajajalgse silmadele.

II. Kuidas mängida.
1. Sajajalgse liigutamiseks vajutage nuppu (mängu väljalülitamiseks vajutage seda uuesti).
2. Pane tangide abil värvilised pallid sajajalgse käte vahele iga mängija sektsiooni põhja ja liigu üles.
3. Iga mängija peab korjama üles sajajalgse poolt maha visatud oma värvi pallid, enne kui jätkab ülejäänud pallide asetamist.
4. Tantsiv sajajalgne pöörleb mängimise ajal juhuslikult 360 kraadi.
Mängu võitja:
Mängu võidab esimene mängija, kes saab kõik värvilised pallid oma sektsiooni.

HOIATUSED
- Hoiatus. Ei sobi alla 36 kuu vanustele lastele. Väikesed osad. Lämbumisoht
- Tooted on tarbimiseks kõlbmatud.
- Ärge jätke karmide ilmastikutingimuste ega tule kätte.
- Kasutage ettenähtud viisil.
- Ärge ignoreerige vanuse soovitusi.
- Ärge kasutage kahjustatud toodet.
- Paigaldamiseks on vaja täiskasvanut.
- Ärge hoidke eemaldatud osi lastele ligipääsetavates kohtades
- Pakend ei ole mänguasi. Täiskasvanu peaks mänguasja lahti pakkima ning pakend ja selle osad eemaldama lapse käeulatusest.

AKU PAIGALDAMINE:
1. Aku paigaldamiseks keerake kruvi lahti ja avage seadme allosas asuv akupesa.
2. Seejärel sisestage 3 AA leelispatareid, joondades + ja – sümbolid plastkambris olevate märkidega.
3. Seejärel pange sektsiooni kate tagasi ja keerake kruvi kinni.



TEAVE AKU JA AKUMULATSIOONI KOHTA
- Hoidke patareid/laetavad patareid lastele kättesaamatus kohas.
- Ärge hoidke patareisid/akusid kergesti ligipääsetavates kohtades, kuna on oht, et lapsed või lemmikloomad võivad need alla 
neelata. Allaneelamisel pöörduda arsti poole niipea kui võimalik.
- Lekkivad või kahjustatud patareid/laetavad akud võivad nahaga kokkupuutel põhjustada põletushaavu, seega kandke nende 
puudutamisel alati sobivaid kaitsekindaid.
- Akusid/akusid ei tohi lühistada, lahti võtta ega tulle visata. On plahvatusoht!
- Tavalisi ühekordseid akusid ei tohi laadida, kuna on plahvatusoht! Laadige ainult selleks ettenähtud akusid, kasutades sobivat 
laadijat.
- Laadige akud enne tootesse sisestamist
- Akusid tohib laadida ainult täiskasvanu järelevalve all.
- Ärge segage leelis-, standard- (süsinik-tsink) ja taaslaetavaid (nikkel-kaadmium) akusid.
- Ärge kunagi segage uusi ja vanu patareisid.
- Toitejuhtmete segamine on keelatud – see võib põhjustada lühise.
- Tühjad akud tuleb tootest eemaldada.
- Ärge visake kasutatud patareisid sorteerimata prügi hulka!
- Patareid tuleb utiliseerida vastavalt ohtlike elektroonikajäätmete kõrvaldamise eeskirjadele.
- Kui patareisid ei kõrvaldata õigesti, võivad ohtlikud ained ohustada inimeste tervist või keskkonda. Materjalide taaskasutamine 
aitab kaasa loodusvarade säästmisele.
- Sisestage patareid/laetavad patareid alati polaarsusega (pluss/+ ja miinus/-).
- Tootes kasutatavate patareide tüüp: 3x LR06 (AA)

Teave tarbijatele kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmete käsitsemise kohta:
Elektri- ja elektroonikaseadmete jäätmeid ei tohi visata koos muude talujäätmetega kodutöö. Selliseid seadmeid tuleks koguda 
valikuliselt, nagu näitab lisatud märgistus – läbikriipsutatud ratastega jäätmekonteiner. Ülaltoodud reegli eiramine ja kasutatud 
seadmete ebaõige utiliseerimine võib ohustada looduskeskkonda ja inimeste tervist, kuna seadmes on ohtlikke komponente, nagu 
näiteks: elektrijuhtmestik, plastik, lülitid jne. kui oht, peaksid need komponendid eemaldama ja asjakohaselt töötlema 
spetsialiseerunud ettevõtted. Kasutatud seadmete ise lahtivõtmine on vastuvõetamatu. Kodumajapidamistel on oluline roll seadmete 
taaskasutamise ja taaskasutamise, sealhulgas seadmete ringlussevõtu panustamisel. Seda tehakse eelkõige seadmete jäätmete 
kogumissüsteemis aktiivse osalemise kaudu.



LT
Ponios ir ponai, ačiū, kad įsigijote mūsų produktą!

Prieš pradėdami naudoti, perskaitykite šias instrukcijas
už teisingą produkto naudojimą. Laikykite šias instrukcijas

laikytis jos rekomendacijų, nes nesilaikymas gali pakenkti gyvybei ar sveikatai.

Svarbu: SAUGOKITE ATEITIES!
-Prieš naudojimą perskaitykite jį ir vykdykite visas instrukcijas.
-Nenaudokite gaminio, jei trūksta ar yra pažeista kuri nors dalis.
- Prašome pasilikti šį vadovą, kad galėtumėte sužinoti ateityje.

SPECIFIKACIJA:
- medžiaga: plastikas, ABS + PP
- išmatavimai: 25x20x36 cm
- Baterija: 3x AA (nepridedama)

Įskaitant:
- 1x bazė
- 1x vikšras
- 4x klipai
- 28x spalvoti rutuliai
- 1x lipduko lapas

CHARAKTERISTIKA:
„Šokantis šimtakojis“ yra dinamiškas ir priklausomybę sukeliantis arkadinis žaidimas, skirtas įvairaus amžiaus žaidėjams. Šimtakojis
turi baltas pirštines ant kiekvienos rankos. Žaidime žaidėjas pasirenka savo kamuoliukų spalvą, tada įjungia šimtakojį ir žnyplėmis 
arba pirštais padeda kamuoliukus ant šimtakojų pirštinių per visą maršrutą nuo apačios į viršų arba iš viršaus į apačią. Užduotis nėra 
labai lengva, nes šimtakojis šoka ir juda į visas puses, kad užduotis būtų kuo sunkesnė žaidėjams. Kamuoliui iškritus šimtakojui iš 
rankos, reikia kartoti visą maršrutą. Laimi tas žaidėjas, kuris pirmasis įveikia visą maršrutą ir uždeda visus savo kamuoliukus ant 
šimtalapio rankenų. Šiame žaidime svarbiausia yra miklumas, refleksai, koncentracija ir greitis.

I. SURENKIMO INSTRUKCIJOS:
1. Montuodami rankas atkreipkite dėmesį į kairįjį ir dešinįjį delnus ir sumontuokite visas 6 segmentų rankas.
2. Nuimkite centrinę šimtalapio korpuso ašį, atkreipkite dėmesį į centrinės ašies kryptį ir įstatykite pirmąjį korpuso segmentą, trys 
geltoni kamšteliai turi būti nukreipti žemyn.
3. Sumontuokite antrą – penktą korpuso segmentus.
4. Uždenkite dangteliu, kad pritvirtintumėte korpusą.
5. Sumontuokite galvutę.
6. Šimtakojį įdėkite į pagrindą.
7. Įdėkite spalvotus rutuliukus į keturias dėžutės dalis, atskirdami juos spalva.
8. Pirmojo žaidimo metu priklijuokite lipdukus prie šimtakojo akių.

II. Kaip žaisti.
1. Paspauskite mygtuką, kad šimtakojis judėtų (paspauskite jį dar kartą, kad išjungtumėte žaidimą).
2. Žnyplėmis įdėkite spalvotus kamuoliukus į šimtakojų rankas ties kiekvieno žaidėjo sekcijos pagrindu ir judėkite aukštyn.
3. Kiekvienas žaidėjas turi pasiimti savo spalvos kamuoliukus, kuriuos numetė šimtakojis, prieš toliau dėdamas likusius 
kamuoliukus.
4. Šokantis šimtalapis žaisdamas atsitiktinai pasisuks 360 laipsnių.
Žaidimo nugalėtojas:
Žaidimą laimi tas žaidėjas, kuris pirmasis į savo skyrių įtraukia visus spalvotus kamuoliukus.

ĮSPĖJIMAI
- Įspėjimas. Netinka vaikams iki 36 mėn. Mažos dalys. Užspringti
- Produktai netinkami vartoti.
- Saugokite nuo atšiaurių oro sąlygų ar ugnies.
- Naudokite pagal paskirtį.
– Neignoruokite amžiaus rekomendacijų.
- Nenaudokite pažeisto gaminio.
- Montavimui reikalingas suaugęs asmuo.
- Nelaikykite išmontuotų dalių ten, kur jas galėtų pasiekti vaikai
- Pakuotė nėra žaislas. Žaislą turi išpakuoti suaugęs asmuo, o pakuotę ir jos dalis išimti vaikui nepasiekiamoje vietoje.

AKUMULIATORIŲ MONTAVIMAS:
1. Norėdami įdėti akumuliatorių, atsukite varžtą ir atidarykite akumuliatoriaus skyrių, esantį įrenginio apačioje.
2. Tada įdėkite 3 AA šarmines baterijas, sulygiuodami + ir – simbolius su ženklais plastikiniame skyriuje.
3. Tada uždėkite skyriaus dangtelį ir priveržkite varžtą.



INFORMACIJA APIE AKUMULIATORIUS IR AKUMULIAVIMĄ
- Baterijas / įkraunamas baterijas laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje.
- Nelaikykite baterijų/įkraunamų baterijų lengvai pasiekiamose vietose, nes yra pavojus, kad jas gali praryti vaikai ar gyvūnai. 
Prarijus, kuo greičiau kreipkitės į gydytoją.
- Nesandarios arba pažeistos baterijos/įkraunamos baterijos gali nudeginti patekę ant odos, todėl jas liesdami visada mūvėkite 
tinkamas apsaugines pirštines.
- Baterijos / įkraunamos baterijos negali būti trumpojo jungimo, ardymo ar mestos į ugnį. Kyla sprogimo pavojus!
- Įprastos vienkartinės baterijos neturėtų būti įkraunamos, nes kyla sprogimo pavojus! Įkraukite tik šiam tikslui skirtas baterijas, 
naudodami tinkamą įkroviklį.
- Įkraukite baterijas prieš įdėdami jas į gaminį
- Baterijas galima įkrauti tik prižiūrint suaugusiajam.
- Nemaišykite šarminių, standartinių (anglies-cinko) ir įkraunamų (nikelio-kadmio) baterijų.
- Niekada nemaišykite naujų ir senų baterijų.
- Draudžiama trukdyti maitinimo kabeliams – tai gali sukelti trumpąjį jungimą.
- Išsikrovusias baterijas reikia išimti iš gaminio.
- Neišmeskite panaudotų baterijų į nerūšiuotas atliekas!
- Baterijas reikia išmesti laikantis pavojingų elektroninių atliekų išmetimo taisyklių.
- Netinkamai išmetus baterijas, pavojingos medžiagos gali kelti pavojų žmonių sveikatai arba aplinkai. Medžiagų perdirbimas 
prisideda prie gamtos išteklių tausojimo.
- Visada įdėkite baterijas / įkraunamas baterijas laikydamiesi poliškumo (pliusas/+ ir minusas/-).
- Gaminyje naudojamų baterijų tipas: 3x LR06 (AA)

Informacija vartotojams, kaip elgtis su naudota elektros ir elektronine įranga:
Elektros ir elektroninės įrangos atliekų negalima išmesti kartu su kitomis ūkio atliekomis namų darbai. Tokia įranga turėtų būti 
renkama pasirinktinai, kaip rodo pridedamas žymėjimas – perbrauktas ratuotas atliekų konteineris. Aukščiau pateiktos taisyklės 
nesilaikymas ir netinkamas naudotos įrangos šalinimas gali kelti grėsmę natūraliai aplinkai ir žmonių sveikatai, nes įrangoje yra 
pavojingų komponentų, tokių kaip: elektros laidai, plastikas, jungikliai ir kt. viršija grėsmę, šiuos komponentus turėtų surinkti ir 
tinkamai apdoroti specializuotos įmonės. Patiems išmontuoti naudotą įrangą yra nepriimtina. Namų ūkiai atlieka svarbų vaidmenį 
prisidėdami prie pakartotinio naudojimo ir naudojimo, įskaitant įrangos atliekų perdirbimą. Tai visų pirma daroma aktyviai 
dalyvaujant įrangos atliekų surinkimo sistemoje.



LV
Dāmas un kungi, paldies, ka iegādājāties mūsu produktu!

Pirms sākat lietot, lūdzu, izlasiet šīs instrukcijas
par pareizu produkta lietošanu. Lūdzu, saglabājiet šos norādījumus

un ievērot tās ieteikumus, jo noteikumu neievērošana var apdraudēt dzīvību vai veselību.

Svarīgi: Ietaupiet nākotni!
- Pirms lietošanas izlasiet to un izpildiet visus norādījumus.
-Nelietojiet produktu, ja kādas daļas trūkst vai tā ir bojāta.
- Lūdzu, saglabājiet šo rokasgrāmatu turpmākai izmantošanai.

SPECIFIKĀCIJA:
- materiāls: plastmasa, ABS + PP
- izmēri: 25x20x36 cm
- akumulators: 3x AA (nav iekļauts)

Iekļauts:
- 1x pamatne
- 1x kāpurs
- 4x klipi
- 28x krāsainas bumbiņas
- 1x uzlīmju lapa

RAKSTUROJUMS:
"The Dancing Simtpede" ir dinamiska un aizraujoša arkādes spēle, kas paredzēta visu vecumu spēlētājiem. Simtkājainim uz katras 
rokas ir balti cimdi. Spēlē iesaistīts spēlētājs izvēloties savu bumbiņu krāsu, pēc tam ieslēdzot simtkāju un ar knaiblēm vai pirkstiem 
novieto bumbiņas uz simtkāja cimdiem visā maršrutā no apakšas uz augšu vai no augšas uz leju. Uzdevums nav īpaši viegls, jo 
simtkājis dejo un kustas visos virzienos, lai uzdevums būtu pēc iespējas grūtāks spēlētājiem. Ja bumbiņa izkrīt no simtkāja rokas, viss
maršruts ir jāatkārto. Uzvar spēlētājs, kurš pirmais veic visu maršrutu un uzliek visas savas bumbiņas uz simtkāja rokturiem. Šajā 
spēlē svarīga ir veiklība, refleksi, koncentrēšanās un ātrums.

I. MONTĀŽAS INSTRUKCIJAS:
1. Uzstādot rokas, lūdzu, pievērsiet uzmanību kreisajai un labajai plaukstai un uzstādiet visas 6 segmentu rokas.
2. Noņemiet simtkāja korpusa centrālo asi, pievērsiet uzmanību centrālās ass virzienam un pēc tam uzstādiet pirmo korpusa 
segmentu, trīs dzeltenajiem spraugām jābūt vērstām uz leju.
3. Uzstādiet otro līdz piekto korpusa segmentu.
4. Nosedziet ar vāku, lai nostiprinātu korpusu.
5. Uzstādiet galvu.
6. Novietojiet simtkāju pamatnē.
7. Ievietojiet krāsainās bumbiņas četrās kastes sadaļās, atdalot tās pēc krāsas.
8. Pirmās spēles laikā pielīmējiet uzlīmes simtkāja acīm.

II. Kā spēlēt.
1. Nospiediet pogu, lai simtkājis kustētos (nospiediet to vēlreiz, lai izslēgtu spēli).
2. Izmantojot knaibles, ielieciet krāsainās bumbiņas simtkāja rokās katra spēlētāja sekcijas pamatnē un virzieties uz augšu.
3. Katram spēlētājam ir jāpaņem savas krāsas bumbiņas, kuras nomet simtkājis, pirms viņš turpina likt atlikušās bumbiņas.
4. Dejojošais simtkājis spēles laikā nejauši griezīsies par 360 grādiem.
Spēles uzvarētājs:
Spēli uzvar pirmais spēlētājs, kurš savā sadaļā iekļāvis visas krāsainās bumbiņas.

BRĪDINĀJUMI
- Brīdinājums. Nav piemērots bērniem, kas jaunāki par 36 mēnešiem. Mazas detaļas. Aizrīšanās risks
- Produkti nav derīgi patēriņam.
- Nepakļaujiet skarbiem laikapstākļiem vai uguni.
- Izmantojiet, kā paredzēts.
- Neignorējiet vecuma ieteikumus.
- Neizmantojiet bojātu izstrādājumu.
- Uzstādīšanai nepieciešams pieaugušais.
- Neglabājiet atmontētās detaļas vietās, kur tās var aizsniegt bērni
- Iepakojums nav rotaļlieta. Rotaļlieta jāizpako pieaugušajam, un iepakojums un tā daļas jāizņem bērnam nepieejamā vietā.

AKUMULATORA UZSTĀDĪŠANA:
1. Lai ievietotu akumulatoru, atskrūvējiet skrūvi un atveriet akumulatora nodalījumu, kas atrodas ierīces apakšā.
2. Pēc tam ievietojiet 3 AA sārma baterijas, saskaņojot + un – simbolus ar atzīmēm plastmasas nodalījumā.
3. Pēc tam uzlieciet atpakaļ nodalījuma vāku un pievelciet skrūvi.



INFORMĀCIJA PAR AKUMULATORU UN AKUMULACIJU
- Glabājiet akumulatorus/uzlādējamās baterijas bērniem nepieejamā vietā.
- Neglabājiet baterijas/uzlādējamās baterijas viegli pieejamās vietās, jo pastāv risks, ka tās var norīt bērni vai mājdzīvnieki. Ja norīts, 
pēc iespējas ātrāk jākonsultējas ar ārstu.
- Noplūdes vai bojātas baterijas/uzlādējamās baterijas, nonākot saskarē ar ādu, var izraisīt apdegumus, tāpēc, pieskaroties tām, 
vienmēr valkājiet atbilstošus aizsargcimdus.
- Baterijas/uzlādējamās baterijas nedrīkst radīt īssavienojumu, izjaukt vai iemest ugunī. Pastāv sprādziena risks!
- Parastās vienreizējās lietošanas baterijas nevajadzētu uzlādēt, jo pastāv eksplozijas risks! Uzlādējiet tikai šim nolūkam paredzētus 
akumulatorus, izmantojot atbilstošu lādētāju.
- Uzlādējiet akumulatorus pirms to ievietošanas izstrādājumā
- Baterijas jāuzlādē tikai pieaugušā uzraudzībā.
- Nelietojiet kopā sārma, standarta (oglekļa-cinka) un uzlādējamās (niķeļa-kadmija) baterijas.
- Nekad nesajauciet jaunas un vecas baterijas.
- Aizliegts traucēt strāvas padeves kabeļus – tas var izraisīt īssavienojumu.
- Izlietotās baterijas ir jāizņem no izstrādājuma.
- Neizmetiet izlietotās baterijas nešķirotos atkritumos!
- No baterijām jāatbrīvojas saskaņā ar bīstamo elektronisko atkritumu utilizācijas noteikumiem.
- Ja no baterijām netiek pareizi atbrīvoties, bīstamas vielas var apdraudēt cilvēku veselību vai vidi. Materiālu pārstrāde veicina dabas 
resursu saglabāšanu.
- Vienmēr ievietojiet baterijas/uzlādējamās baterijas, ievērojot polaritāti (plus/+ un mīnus/-).
- Produktā izmantoto bateriju veids: 3x LR06 (AA)

Informācija patērētājiem par to, kā rīkoties ar lietotām elektriskām un elektroniskām iekārtām:
Elektrisko un elektronisko iekārtu atkritumus nedrīkst izmest kopā ar citiem lauksaimniecības atkritumiem mājasdarbs. Šādas 
iekārtas ir jāsavāc selektīvi, par ko liecina pievienotais marķējums - pārsvītrots atkritumu konteiners ar riteņiem. Iepriekšminētā 
noteikuma neievērošana un nepareiza nolietotā aprīkojuma utilizācija var radīt draudus dabiskajai videi un cilvēku veselībai, ko 
izraisa bīstamu komponentu klātbūtne iekārtā, piemēram: elektrības vadi, plastmasa, slēdži utt. virs apdraudējuma, šīs sastāvdaļas ir 
jāsavāc un atbilstoši jāapstrādā specializētiem uzņēmumiem. Lietoto iekārtu izjaukšana pašam ir nepieņemama. Mājsaimniecībām ir 
svarīga loma atkārtotā izmantošanā un reģenerācijā, tostarp iekārtu atkritumu otrreizējā pārstrādē. Tas jo īpaši tiek darīts, aktīvi 
piedaloties atkritumu savākšanas sistēmā.

 



UK
Пані та панове, дякуємо за придбання нашого продукту!

Перед початком використання, будь ласка, прочитайте наступні інструкції
для правильного використання продукту. Будь ласка, дотримуйтесь цих інструкцій

і слідувати його рекомендаціям, оскільки недотримання може загрожувати життю чи здоров’ю.

Важливо: ТРИМАЙТЕ НА МАЙБУТНЄ!
-Будь ласка, прочитайте його повністю перед використанням і дотримуйтесь усіх вказівок у посібнику.
-Не використовуйте виріб, якщо якась деталь відсутня або пошкоджена.
-Зберігайте цей посібник для подальшого використання.

СПЕЦИФІКАЦІЯ:
- матеріал: пластик, ABS + PP
- розміри: 25х20х36 см
- батарея: 3x AA (не входить в комплект)

У комплекті:
- 1x база
- 1x гусениця
- 4x кліпи
- 28x кольорових куль
- 1 аркуш наклейок

ХАРАКТЕРИСТИКА:
"The Dancing Centipede" - це динамічна аркадна гра, яка захоплює, призначена для гравців різного віку. У сороконіжки на 
кожній руці білі рукавички. У грі гравець обирає свій колір кульок, потім вмикає сороконіжку та за допомогою щипців або 
пальців кладе кульки на рукавички сороконіжки по всьому маршруту знизу вгору або зверху вниз. Завдання не дуже просте, 
тому що сороконіжка танцює і рухається в усіх напрямках, щоб максимально ускладнити завдання для гравців. Якщо м'яч 
випадає з руки сороконіжки, весь маршрут необхідно повторити. Перемагає гравець, який першим подолає весь маршрут і 
покладе всі свої кульки на ручки сороконіжки. У цій грі важливі спритність, рефлекси, концентрація та швидкість.

I. ІНСТРУКЦІЇ З СКЛАДАННЯ:
1. Встановлюючи руки, зверніть увагу на ліву та праву долоні та встановіть усі 6-сегментні руки.
2. Зніміть центральну вісь корпусу сороконіжки, зверніть увагу на напрямок центральної осі, а потім встановіть перший 
сегмент корпусу, три жовті кляпи повинні бути спрямовані вниз.
3. Встановіть другий-п'ятий сегменти кузова.
4. Накрийте кришкою, щоб закріпити корпус.
5. Встановити головку.
6. Помістіть сороконіжку в основу.
7. Розмістіть кольорові кульки в чотирьох секціях коробки, розділивши їх за кольором.
8. Під час вашої першої гри прикріпіть наклейки до очей сороконіжки.

II. Як грати.
1. Натисніть кнопку, щоб сороконіжка рухалася (натисніть ще раз, щоб вимкнути гру).
2. Використовуючи щипці, помістіть кольорові кульки в руки сороконіжки біля основи секції кожного гравця та рухайтеся 
вгору.
3. Кожен гравець повинен підібрати кульки свого кольору, які впустила багатоніжка, перш ніж продовжити розміщувати 
решту кульок.
4. Танцююча сороконіжка буде випадковим чином обертатися на 360 градусів під час гри.
Переможець гри:
Гравець, який першим потрапить усі кольорові кульки у свою секцію, виграє гру.

ПОПЕРЕДЖЕННЯ
- УВАГА. Не підходить для дітей віком до 36 місяців. Дрібні деталі. Небезпека задухи
- Продукція непридатна до споживання.
- Не піддавайте його дії несприятливих погодних умов або вогню.
- Використовуйте за призначенням.
- Не нехтуйте віковими рекомендаціями.
- Не використовуйте пошкоджений продукт.
- Для встановлення потрібен дорослий.
- Не зберігайте невстановлені частини в місцях, доступних для дітей
- Упаковка не іграшка. Іграшку повинен розпаковувати дорослий, а упаковку та її частини прибрати з місця, недоступного 
для дитини.

ВСТАНОВЛЕННЯ БАТАРЕЇ:
1. Щоб встановити батарею, відкрутіть гвинт і відкрийте батарейний відсік, розташований у нижній частині пристрою.
2. Потім вставте 3 лужні батареї типу АА, суміщаючи символи + і – з позначками в пластиковому відсіку.
3. Потім установіть кришку відсіку та затягніть гвинт.



ІНФОРМАЦІЯ ЩОДО БАТАРЕЇ ТА НАКОПИЧЕННЯ
- Тримайте батареї/акумуляторні батареї в недоступному для дітей місці.
- Не зберігайте батареї/акумуляторні батареї у легкодоступних місцях, оскільки існує ризик, що їх можуть проковтнути діти 
або домашні тварини. У разі проковтування якомога швидше зверніться до лікаря.
- Негерметичні або пошкоджені батареї/акумуляторні батареї можуть спричинити опіки при контакті зі шкірою, тому завжди
надягайте відповідні захисні рукавички, торкаючись до них.
- Батареї/акумуляторні батареї не можна замикати, розбирати або кидати у вогонь. Існує ризик вибуху!
- Звичайні одноразові батарейки не можна заряджати, оскільки є ризик вибуху! Заряджайте лише призначені для цієї мети 
акумулятори за допомогою відповідного зарядного пристрою.
- Зарядіть батареї, перш ніж вставляти їх у виріб
- Акумулятори слід заряджати лише під наглядом дорослих.
- Не змішуйте лужні, стандартні (вуглець-цинкові) і акумуляторні (нікель-кадмієві) батареї.
- Ніколи не змішуйте нові та старі батареї.
- Заборонено втручатися в кабелі живлення - це може спричинити коротке замикання.
- Розряджені батареї слід вийняти з виробу.
- Не викидайте використані батарейки разом із несортованим сміттям!
- Батареї слід утилізувати відповідно до правил утилізації небезпечних електронних відходів.
- Якщо батареї не утилізуються належним чином, небезпечні речовини можуть становити небезпеку для здоров'я людини 
або навколишнього середовища. Переробка матеріалів сприяє збереженню природних ресурсів.
- Завжди вставляйте батареї/акумуляторні батареї, дотримуючись полярності (плюс/+ і мінус/-).
- Тип батарейок, що використовуються у виробі: 3x LR06 (AA)

Інформація для споживачів щодо поводження з використаним електричним та електронним обладнанням:
Відпрацьоване електричне та електронне обладнання не можна утилізувати разом з іншими сільськогосподарськими 
відходами Домашня робота. Таке обладнання слід збирати вибірково, про що свідчить маркування, що додається – 
перекреслений сміттєвий контейнер на колесах. Недотримання вищевказаного правила та неправильна утилізація 
використаного обладнання може становити загрозу для навколишнього природного середовища та здоров’я людини через 
наявність небезпечних компонентів в обладнанні, таких як: електрична проводка, пластик, вимикачі тощо. Щоб уникнути 
вище загрози, ці компоненти повинні бути зібрані та відповідним чином оброблені спеціалізованими компаніями. 
Самостійно розбирати вживане обладнання неприпустимо. Домогосподарства відіграють важливу роль у сприянні 
повторному використанню та відновленню, включаючи переробку відпрацьованого обладнання. Це досягається, зокрема, 
шляхом активної участі в системі збору відпрацьованого обладнання.



BG
Дами и господа, благодарим ви, че закупихте нашия продукт!

Моля, прочетете следните инструкции преди употреба
за правилно използване на продукта. Моля, дръжте това ръководство включено

бъдеще и да спазва препоръките му, тъй като неспазването им може да представлява заплаха за живота или здравето.

Важно: ЗАПАЗЕТЕ ЗА БЪДЕЩИ СПРАВКИ!
-Моля, прочетете изцяло преди употреба и следвайте всички инструкции в ръководството.
-Не използвайте продукта, ако някоя част липсва или е повредена.
-Моля, запазете ръководството за бъдещи справки.

СПЕЦИФИКАЦИЯ:
- материал: пластмаса, ABS + PP
- размери: 25х20х36см
- батерия: 3x AA (не са включени)

Включено:
- 1x основа
- 1x гъсеница
- 4x клипове
- 28x цветни топки
- 1x лист със стикери

ХАРАКТЕРИСТИКА:
"The Dancing Centipede" е динамична и пристрастяваща аркадна игра, предназначена за играчи от всички възрасти. 
Стоножката има бели ръкавици на всяка от ръцете си. Играта включва играчът да избере своя цвят на топките, след това да 
включи стоножката и да използва щипки или пръсти, за да постави топките върху ръкавиците на стоножката по целия 
маршрут отдолу нагоре или отгоре надолу. Задачата не е много лесна, защото стоножката танцува и се движи във всички 
посоки, за да направи задачата възможно най-трудна за играчите. Ако топката изпадне от ръката на стоножката, целият 
маршрут трябва да се повтори. Победител е играчът, който пръв измине целия маршрут и постави всичките си топки върху 
дръжките на стоножката. Това, което има значение в тази игра, е сръчност, рефлекси, концентрация и бързина.

I. ИНСТРУКЦИИ ЗА СГЛОБЯВАНЕ:
1. Когато инсталирате ръцете, моля, обърнете внимание на лявата и дясната длан и инсталирайте всички 6-сегментни ръце.
2. Отстранете централната ос на тялото на стоножката, обърнете внимание на посоката на централната ос и след това 
инсталирайте първия сегмент на тялото, трите жълти чепа трябва да са обърнати надолу.
3. Инсталирайте втория до петия сегмент на тялото.
4. Покрийте с капака, за да закрепите тялото.
5. Инсталирайте главата.
6. Поставете стоножката в основата.
7. Поставете цветните топки в четирите секции на кутията, като ги разделите по цвят.
8. По време на първата си игра залепете стикерите към очите на стоножката.

II. Как да играя.
1. Натиснете бутона, за да накарате стоножката да се движи (натиснете го отново, за да изключите играта).
2. Използвайки щипките, поставете цветните топки в ръцете на стоножката в основата на секцията на всеки играч и се 
придвижете нагоре.
3. Всеки играч трябва да вземе топките от своя цвят, изпуснати от стоножката, преди да продължи да поставя останалите 
топки.
4. Танцуващата стоножка ще се върти произволно на 360 градуса, докато играе.
Победител в играта:
Първият играч, който вкара всички цветни топки в своята секция, печели играта.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ
- Внимание. Не е подходящ за деца под 36 месеца. Малки части. Опасност от задавяне
- Продуктите са негодни за консумация.
- Не излагайте на сурови атмосферни условия или огън.
- Използвайте по предназначение.
- Не пренебрегвайте препоръките за възрастта.
- Не използвайте повреден продукт.
- Изисква се възрастен за монтаж.
- Не съхранявайте немонтирани части на места, където децата могат да ги достигнат
- Опаковката не е играчка. Играчката трябва да се разопакова от възрастен и опаковката и нейните части да се отстранят от 
обсега на детето.



ИНСТАЛАЦИЯ НА БАТЕРИЯТА:
1. За да инсталирате батерията, развийте винта и отворете отделението за батерията, което се намира в долната част на 
устройството.
2. След това поставете 3 AA алкални батерии, като изравните символите + и – с маркировките в пластмасовото отделение.
3. След това поставете обратно капака на отделението и затегнете винта.

ИНФОРМАЦИЯ ОТНОСНО БАТЕРИЯТА И НАТРУПВАНЕТО
- Дръжте батериите/акумулаторните батерии далеч от деца.
- Не съхранявайте батерии/акумулаторни батерии на лесно достъпни места, тъй като има риск да бъдат погълнати от деца 
или домашни любимци. При поглъщане се консултирайте с лекар възможно най-скоро.
- Протекли или повредени батерии/акумулаторни батерии могат да причинят изгаряния при контакт с кожата, така че винаги 
носете подходящи защитни ръкавици, когато ги докосвате.
- Батериите/акумулаторните батерии не трябва да се дават на късо, да се разглобяват или да се хвърлят в огън. Има опасност 
от експлозия!
- Обикновените батерии за еднократна употреба не трябва да се зареждат, тъй като има опасност от експлозия! Зареждайте 
само батерии, предназначени за тази цел, като използвате подходящо зарядно устройство.
- Заредете батериите, преди да ги поставите в продукта
- Батериите трябва да се зареждат само под наблюдението на възрастен.
- Не смесвайте алкални, стандартни (въглеродно-цинкови) и презареждаеми (никел-кадмиеви) батерии.
- Никога не смесвайте нови и стари батерии.
- Забранено е намесата в захранващите кабели - може да предизвика късо съединение.
- Изтощените батерии трябва да се извадят от продукта.
- Не изхвърляйте използваните батерии в несортирани отпадъци!
- Батериите трябва да се изхвърлят в съответствие с разпоредбите за изхвърляне на опасни електронни отпадъци.
- Ако батериите не се изхвърлят правилно, опасните вещества могат да представляват риск за човешкото здраве или околната
среда. Рециклирането на материали допринася за опазването на природните ресурси.
- Винаги поставяйте батерии/акумулаторни батерии с полярност (плюс/+ и минус/-).
- Тип батерии използвани в продукта: 3x LR06 (AA)

Информация за потребителите как да боравят с използвано електрическо и електронно оборудване:
Отпадъчното електрическо и електронно оборудване не може да се изхвърля заедно с други отпадъци от фермата домашна 
работа. Това оборудване трябва да се събира избирателно, както е посочено от приложената маркировка - зачеркнат 
контейнер за отпадъци на колела. Неспазването на горното правило и неправилното изхвърляне на използвано оборудване 
може да представлява заплаха за околната среда и човешкото здраве в резултат на наличието на опасни компоненти в 
оборудването, като например: електрически кабели, пластмаса, превключватели и др. над заплахата, тези компоненти трябва 
да бъдат отстранени и обработени по подходящ начин от специализирани компании. Недопустимо е сами да разглобявате 
използваното оборудване. Домакинствата играят важна роля като допринасят за повторната употреба и възстановяването, 
включително рециклирането на отпадъчно оборудване. Това става по-специално чрез активно участие в системата за 
събиране на отпадъчно оборудване.



HR
Dame i gospodo, zahvaljujemo vam što ste kupili naš proizvod!

Prije uporabe pročitajte sljedeće upute
za pravilnu upotrebu proizvoda. Molimo vas da zadržite ovaj priručnik

budućnost i pridržavati se njegovih preporuka, jer nepoštivanje istih može predstavljati prijetnju životu ili zdravlju.

Važno: SAČUVAJTE ZA BUDUĆU REFERENCU!
- Prije uporabe u potpunosti pročitajte i slijedite sve upute u priručniku.
- Nemojte koristiti proizvod ako bilo koji dio nedostaje ili je oštećen.
- Molimo sačuvajte priručnik za buduće potrebe.

SPECIFIKACIJA:
- materijal: plastika, ABS + PP
- dimenzije: 25x20x36 cm
- baterija: 3x AA (nije uključena)

Uključeno:
- 1x baza
- 1x gusjenica
- 4x kopče
- 28x kuglica u boji
- 1x naljepnica

KARAKTERISTIKA:
"The Dancing Centipede" je dinamična i zarazna arkadna igra dizajnirana za igrače svih uzrasta. Stonoga ima bijele rukavice na obje 
ruke. Igra uključuje igrača koji bira svoju boju loptica, zatim okreće stonogu i pomoću kliješta ili prstiju stavlja loptice na stonogine 
rukavice duž cijele rute odozdo prema gore ili odozgo prema dolje. Zadatak nije baš lagan jer stonoga pleše i kreće se u svim 
smjerovima kako bi igračima što više otežala zadatak. Ako loptica stonogi ispadne iz ruke, cijeli se put mora ponoviti. Pobjednik je 
igrač koji prvi prevali cijelu rutu i sve svoje loptice stavi na ručke stonoge. Ono što se računa u ovoj igri je spretnost, refleksi, 
koncentracija i brzina.

I. UPUTE ZA SASTAVLJANJE:
1. Prilikom postavljanja kazaljki, molimo obratite pozornost na lijevi i desni dlan i postavite sve ruke sa 6 segmenata.
2. Uklonite središnju os tijela stonoge, obratite pozornost na smjer središnje osi, a zatim ugradite prvi segment tijela, tri žute čepove 
trebaju biti okrenute prema dolje.
3. Ugradite drugi do peti segment tijela.
4. Pokrijte poklopcem kako biste učvrstili tijelo.
5. Ugradite glavu.
6. Postavite stonogu u bazu.
7. Postavite obojene kuglice u četiri dijela kutije, odvajajući ih po bojama.
8. Tijekom prve igre zalijepite naljepnice na oči stonoge.

II. Kako igrati.
1. Pritisnite gumb da bi se stonoga pomaknula (pritisnite ga ponovo da biste isključili igru).
2. Pomoću hvataljki stavite obojene kuglice u ruke stonoge u podnožju dijela svakog igrača i pomaknite se prema gore.
3. Svaki igrač mora pokupiti loptice svoje boje koje je ispustila stonoga prije nego što nastavi stavljati preostale loptice.
4. Plešuća stonoga će se nasumično okretati za 360 stupnjeva dok se igra.
Pobjednik igre:
Prvi igrač koji ubaci sve obojene kuglice u svoj odjeljak pobjeđuje u igri.

UPOZORENJA
- Upozorenje. Nije prikladno za djecu mlađu od 36 mjeseci. Mali dijelovi. Opasnost od gušenja
- Proizvodi su neprikladni za konzumaciju.
- Ne izlažite ga teškim vremenskim uvjetima ili vatri.
- Koristiti prema namjeni.
- Ne zanemarite preporuke za dob.
- Nemojte koristiti oštećeni proizvod.
- Za montažu je potrebna odrasla osoba.
- Nemojte skladištiti neinstalirane dijelove na mjestima gdje ih djeca mogu dohvatiti
- Ambalaža nije igračka. Igračku treba raspakirati odrasla osoba, a ambalažu i njezine dijelove ukloniti izvan dohvata djeteta.

UGRADNJA BATERIJE:
1. Za ugradnju baterije odvrnite vijak i otvorite pretinac za baterije koji se nalazi na dnu uređaja.
2. Zatim umetnite 3 AA alkalne baterije, poravnavajući simbole + i – s oznakama u plastičnom odjeljku.
3. Zatim vratite poklopac odjeljka i zategnite vijak.



INFORMACIJE O BATERIJAMA I AKUMULACIJAMA
- Baterije/punjive baterije držite izvan dohvata djece.
- Nemojte skladištiti baterije/punjive baterije na lako dostupnim mjestima jer postoji opasnost da ih djeca ili kućni ljubimci mogu 
progutati. Ako se proguta, obratite se liječniku što je prije moguće.
- Punjive ili oštećene baterije/baterije koje se mogu puniti mogu uzrokovati opekline u dodiru s kožom, stoga uvijek nosite 
odgovarajuće zaštitne rukavice kada ih dodirujete.
- Baterije/punjive baterije ne smiju se kratko spajati, rastavljati ili bacati u vatru. Postoji opasnost od eksplozije!
- Obične jednokratne baterije ne smiju se puniti jer postoji opasnost od eksplozije! Punite samo baterije namijenjene za tu svrhu, 
koristeći odgovarajući punjač.
- Napunite baterije prije nego što ih umetnete u proizvod
- Baterije se smiju puniti samo pod nadzorom odrasle osobe.
- Ne miješajte alkalne, standardne (ugljik-cink) i punjive (nikal-kadmij) baterije.
- Nikada nemojte miješati nove i stare baterije.
- Zabranjeno je dirati u kabele napajanja - može doći do kratkog spoja.
- Istrošene baterije treba ukloniti iz proizvoda.
- Istrošene baterije ne bacajte u nerazvrstani otpad!
- Baterije treba zbrinuti u skladu s propisima o zbrinjavanju opasnog elektroničkog otpada.
- Ako baterije nisu pravilno odložene, opasne tvari mogu predstavljati rizik za ljudsko zdravlje ili okoliš. Recikliranje materijala 
doprinosi očuvanju prirodnih resursa.
- Uvijek stavljajte baterije/punjive baterije s polaritetom (plus/+ i minus/-).
- Vrsta baterija korištenih u proizvodu: 3x LR06 (AA)

Informacije za potrošače o tome kako postupati s rabljenom električnom i elektroničkom opremom:
Otpadna električna i elektronička oprema ne može se odlagati s ostalim otpadom s farme domaća zadaća. Takvu opremu treba 
sakupljati selektivno, kao što je naznačeno priloženom oznakom - prekriženi kontejner za otpad na kotačima. Nepoštivanje gore 
navedenog pravila i nepravilno odlaganje rabljene opreme može predstavljati prijetnju prirodnom okolišu i ljudskom zdravlju zbog 
prisutnosti opasnih komponenti u opremi, kao što su: električne žice, plastika, prekidači itd. Kako biste izbjegli iznad prijetnje, te 
komponente trebaju prikupiti i na odgovarajući način obraditi specijalizirane tvrtke. Neprihvatljivo je samostalno rastavljanje 
rabljene opreme. Kućanstva igraju važnu ulogu u doprinosu ponovnoj uporabi i oporabi, uključujući recikliranje otpadne opreme. To 
se posebno postiže kroz aktivno sudjelovanje u sustavu prikupljanja otpadne opreme.



SV
Mina damer och herrar, tack för att ni köpte vår produkt!

Läs följande instruktioner före användning
för korrekt användning av produkten. Behåll denna manual på

framtid och att följa dess rekommendationer, eftersom underlåtenhet att följa dem kan utgöra ett hot mot liv eller hälsa.

Viktigt: BEHÅLL FÖR FRAMTIDA REFERENS!
- Läs igenom hela innan användning och följ alla instruktioner i bruksanvisningen.
-Använd inte produkten om någon del saknas eller är skadad.
-Behåll manualen för framtida referens.

SPECIFIKATION:
- material: plast, ABS + PP
- mått: 25x20x36 cm
- batteri: 3x AA (ingår ej)

Ingår:
- 1x bas
- 1x larv
- 4x clips
- 28x färgade bollar
- 1x dekalark

KARAKTERISTISK:
"The Dancing Centipede" är ett dynamiskt och beroendeframkallande arkadspel designat för spelare i alla åldrar. Tusenfotingen har 
vita handskar på var och en av sina händer. Spelet går ut på att spelaren väljer sin färg på kulorna, vänder sedan på tusenfotingen och 
använder tång eller fingrar för att placera bollarna på tusenfotingens handskar längs hela rutten från botten till toppen eller topp till 
botten. Uppgiften är inte särskilt lätt eftersom tusenfotingen dansar och rör sig åt alla håll för att göra uppgiften så svår som möjligt 
för spelarna. Om bollen faller ur tusenfotingens hand måste hela rutten upprepas. Vinnaren är den spelare som är den första att täcka 
hela rutten och placera alla sina bollar på tusenfotingens handtag. Det som räknas i detta spel är skicklighet, reflexer, koncentration 
och snabbhet.

I. MONTERINGSINSTRUKTIONER:
1. När du installerar händerna, var uppmärksam på vänster och höger handflata och installera alla 6-segmentshänder.
2. Ta bort den centrala axeln på tusenfotingskroppen, var uppmärksam på riktningen för den centrala axeln och installera sedan det 
första kroppssegmentet, de tre gula gaggarna ska vara vända nedåt.
3. Montera det andra till femte kroppssegmentet.
4. Täck med lock för att säkra kroppen.
5. Montera huvudet.
6. Placera tusenfotingen i basen.
7. Placera de färgade bollarna i de fyra delarna av lådan, separera dem efter färg.
8. Under ditt första spel fäster du klistermärkena på tusenfotingens ögon.

II. Hur man spelar.
1. Tryck på knappen för att flytta tusenfotingen (tryck på den igen för att stänga av spelet).
2. Använd tången och placera de färgade bollarna i tusenfotingens händer vid basen av varje spelares sektion och flytta uppåt.
3. Varje spelare måste plocka upp bollarna i sin egen färg som tappats av tusenfotingen innan de fortsätter att placera de återstående 
bollarna.
4. Den dansande tusenfotingen kommer att rotera slumpmässigt 360 grader medan du spelar.
Spelets vinnare:
Den första spelaren som får alla färgade bollar i sin sektion vinner spelet.

VARNINGAR
- Varning. Ej lämplig för barn under 36 månader. Små delar. Kvävningsrisk
– Produkterna är olämpliga för konsumtion.
- Utsätt inte för svåra väderförhållanden eller eld.
- Använd som avsett.
– Ignorera inte åldersrekommendationerna.
- Använd inte en skadad produkt.
- En vuxen krävs för installation.
- Förvara inte avinstallerade delar på platser där barn kan nå dem
– Förpackningen är ingen leksak. Leksaken ska packas upp av en vuxen och förpackningen och dess delar tas bort från barnets 
räckhåll.

INSTALLATION AV BATTERI:
1. För att installera batteriet, skruva loss skruven och öppna batterifacket som finns längst ner på enheten.
2. Sätt sedan i 3 AA alkaliska batterier, rikta in symbolerna + och – med markeringarna i plastfacket.
3. Sätt sedan tillbaka facklocket och dra åt skruven.



INFORMATION OM BATTERI OCH ACCUMULERING
- Förvara batterier/uppladdningsbara batterier utom räckhåll för barn.
- Förvara inte batterier/uppladdningsbara batterier på lättillgängliga ställen, eftersom det finns risk att de kan sväljas av barn eller 
husdjur. Vid förtäring, kontakta en läkare så snart som möjligt.
- Läcka eller skadade batterier/uppladdningsbara batterier kan orsaka brännskador vid kontakt med huden, så använd alltid lämpliga 
skyddshandskar när du rör vid dem.
- Batterier/uppladdningsbara batterier får inte kortslutas, tas isär eller kastas i eld. Det finns risk för explosion!
- Vanliga engångsbatterier ska inte laddas, eftersom det finns risk för explosion! Ladda endast batterier avsedda för detta ändamål 
med en lämplig laddare.
- Ladda batterierna innan du sätter i dem i produkten
- Batterier bör endast laddas under uppsikt av en vuxen.
- Blanda inte alkaliska, standard (kol-zink) och uppladdningsbara (nickel-kadmium) batterier.
- Blanda aldrig nya och gamla batterier.
- Det är förbjudet att störa strömförsörjningskablarna - det kan orsaka kortslutning.
- Förbrukade batterier ska tas bort från produkten.
- Släng inte använda batterier i osorterat avfall!
- Batterier ska kasseras i enlighet med bestämmelserna för omhändertagande av farligt elektroniskt avfall.
- Om batterier inte kasseras på rätt sätt kan farliga ämnen utgöra en risk för människors hälsa eller miljön. Återvinning av material 
bidrar till bevarandet av naturresurser.
- Sätt alltid i batterier/uppladdningsbara batterier med polaritet (plus/+ och minus/-).
- Typ av batterier som används i produkten: 3x LR06 (AA)

Information till konsumenter om hur man hanterar använd elektrisk och elektronisk utrustning:
Avfall från elektrisk och elektronisk utrustning kan inte slängas tillsammans med annat gårdsavfall läxa. Sådan utrustning bör samlas 
in selektivt, vilket framgår av den bifogade märkningen - överstruken avfallsbehållare på hjul. Underlåtenhet att följa ovanstående 
regel och felaktig kassering av använd utrustning kan utgöra ett hot mot den naturliga miljön och människors hälsa till följd av 
närvaron av farliga komponenter i utrustningen, såsom: elektriska ledningar, plast, strömbrytare, etc. För att undvika ovanstående hot
bör dessa komponenter samlas in och bearbetas på lämpligt sätt av specialiserade företag. Att demontera begagnad utrustning själv är 
oacceptabelt. Hushållen spelar en viktig roll för att bidra till återanvändning och återvinning, inklusive återvinning av uttjänt 
utrustning. Detta görs särskilt genom ett aktivt deltagande i insamlingssystemet för avfallsutrustning.



EL
Κυρίες και κύριοι, σας ευχαριστούμε που αγοράσατε το προϊόν μας!

Διαβάστε τις παρακάτω οδηγίες πριν από τη χρήση
για σωστή χρήση του προϊόντος. Διατηρήστε αυτό το εγχειρίδιο ενεργό

στο μέλλον και να συμμορφωθεί με τις συστάσεις της, διότι η μη συμμόρφωσή με αυτές μπορεί να αποτελέσει απειλή για τη
ζωή ή την υγεία.

Σημαντικό: ΚΡΑΤΗΣΤΕ ΓΙΑ ΜΕΛΛΟΝΤΙΚΗ ΑΝΑΦΟΡΑ!
-Διαβάστε πλήρως πριν από τη χρήση και ακολουθήστε όλες τις οδηγίες στο εγχειρίδιο.
-Μην χρησιμοποιείτε το προϊόν εάν λείπει ή έχει καταστραφεί κάποιο εξάρτημα.
-Φυλάξτε το εγχειρίδιο για μελλοντική αναφορά.

ΠΡΟΣΔΙΟΡΙΣΜΟΣ:
- υλικό: πλαστικό, ABS + PP
- διαστάσεις: 25x20x36 cm
- Μπαταρία: 3x AA (δεν περιλαμβάνεται)

Περιλαμβάνεται:
- 1x βάση
- 1x κάμπια
- 4x κλιπ
- 28x χρωματιστές μπάλες
- 1x αυτοκόλλητο φύλλο

ΧΑΡΑΚΤΗΡΙΣΤΙΚΟ ΓΝΩΡΙΣΜΑ:
Το "The Dancing Centipede" είναι ένα δυναμικό και εθιστικό arcade παιχνίδι σχεδιασμένο για παίκτες όλων των ηλικιών. Η 
σαρανταποδαρούσα έχει λευκά γάντια σε κάθε της χέρι. Το παιχνίδι περιλαμβάνει τον παίκτη που επιλέγει το χρώμα των μπάλων 
του, στη συνέχεια ανοίγει την σαρανταποδαρούσα και χρησιμοποιεί λαβίδες ή δάχτυλα για να τοποθετήσει τις μπάλες στα γάντια της
σαρανταποδαρούσας σε όλη τη διαδρομή από κάτω προς τα πάνω ή από πάνω προς τα κάτω. Το έργο δεν είναι πολύ εύκολο γιατί η 
σαρανταποδαρούσα χορεύει και κινείται προς κάθε κατεύθυνση για να κάνει το έργο όσο το δυνατόν πιο δύσκολο για τους παίκτες. 
Εάν η μπάλα πέσει έξω από το χέρι της σαρανταποδαρούσας, ολόκληρη η διαδρομή πρέπει να επαναληφθεί. Νικητής είναι ο παίκτης
που θα καλύψει πρώτος όλη τη διαδρομή και θα τοποθετήσει όλες τις μπάλες του στις λαβές της σαρανταποδαρούσας. Αυτό που 
μετράει σε αυτό το παιχνίδι είναι η επιδεξιότητα, τα αντανακλαστικά, η συγκέντρωση και η ταχύτητα.

I. ΟΔΗΓΙΕΣ ΣΥΝΑΡΜΟΛΟΓΗΣΗΣ:
1. Κατά την εγκατάσταση των χεριών, δώστε προσοχή στην αριστερή και δεξιά παλάμη και τοποθετήστε και τα χέρια 6 τμημάτων.
2. Αφαιρέστε τον κεντρικό άξονα του σώματος της σαρανταποδαρούσας, δώστε προσοχή στην κατεύθυνση του κεντρικού άξονα και,
στη συνέχεια, τοποθετήστε το πρώτο τμήμα του σώματος, τα τρία κίτρινα φόντα πρέπει να κοιτούν προς τα κάτω.
3. Τοποθετήστε το δεύτερο έως το πέμπτο τμήμα σώματος.
4. Καλύψτε με το καπάκι για να στερεώσετε το σώμα.
5. Τοποθετήστε την κεφαλή.
6. Τοποθετήστε τη σαρανταποδαρούσα στη βάση.
7. Τοποθετήστε τις χρωματιστές μπάλες στα τέσσερα τμήματα του κουτιού, χωρίζοντάς τα ανά χρώμα.
8. Κατά τη διάρκεια του πρώτου σας παιχνιδιού, κολλήστε τα αυτοκόλλητα στα μάτια της σαρανταποδαρούσας.

II. Πώς να παίξεις.
1. Πατήστε το κουμπί για να μετακινήσετε τη σαρανταποδαρούσα (πατήστε το ξανά για να απενεργοποιήσετε το παιχνίδι).
2. Χρησιμοποιώντας τη λαβίδα, τοποθετήστε τις χρωματιστές μπάλες στα χέρια της σαρανταποδαρούσας στη βάση του τμήματος 
κάθε παίκτη και ανεβείτε.
3. Κάθε παίκτης πρέπει να μαζέψει τις μπάλες του δικού του χρώματος που πέφτουν από την σαρανταποδαρούσα πριν συνεχίσει να 
τοποθετεί τις υπόλοιπες μπάλες.
4. Η σαρανταποδαρούσα που χορεύει θα περιστρέφεται τυχαία 360 μοίρες ενώ παίζει.
Νικητής παιχνιδιού:
Ο πρώτος παίκτης που θα πάρει όλες τις χρωματιστές μπάλες στο τμήμα του κερδίζει το παιχνίδι.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΕΙΣ
- Προειδοποίηση. Δεν είναι κατάλληλο για παιδιά κάτω των 36 μηνών. Μικρά εξαρτήματα. Κίνδυνος πνιγμού
- Τα προϊόντα είναι ακατάλληλα για κατανάλωση.
- Μην εκθέτετε σε αντίξοες καιρικές συνθήκες ή φωτιά.
- Χρησιμοποιήστε όπως προβλέπεται.
- Μην αγνοείτε τις συστάσεις ηλικίας.
- Μην χρησιμοποιείτε ένα κατεστραμμένο προϊόν.
- Ζητείται ενήλικας για εγκατάσταση.
- Μην αποθηκεύετε μη εγκατεστημένα εξαρτήματα σε μέρη όπου μπορούν να τα φτάσουν τα παιδιά
- Η συσκευασία δεν είναι παιχνίδι. Το παιχνίδι θα πρέπει να αποσυσκευαστεί από έναν ενήλικα και η συσκευασία και τα μέρη του να
αφαιρεθούν από το παιδί.



ΤΟΠΟΘΕΤΗΣΗ ΜΠΑΤΑΡΙΑΣ:
1. Για να τοποθετήσετε την μπαταρία, ξεβιδώστε τη βίδα και ανοίξτε τη θήκη μπαταριών που βρίσκεται στο κάτω μέρος της 
συσκευής.
2. Στη συνέχεια, τοποθετήστε 3 αλκαλικές μπαταρίες ΑΑ, ευθυγραμμίζοντας τα σύμβολα + και – με τα σημάδια στην πλαστική 
θήκη.
3. Στη συνέχεια, επανατοποθετήστε το κάλυμμα του διαμερίσματος και σφίξτε τη βίδα.

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗ ΜΠΑΤΑΡΙΑ ΚΑΙ ΤΗ ΣΥΣΩΡΕΥΣΗ
- Κρατήστε τις μπαταρίες/επαναφορτιζόμενες μπαταρίες μακριά από παιδιά.
- Μην αποθηκεύετε μπαταρίες/επαναφορτιζόμενες μπαταρίες σε εύκολα προσβάσιμα μέρη, καθώς υπάρχει κίνδυνος να καταποθούν 
από παιδιά ή κατοικίδια. Σε περίπτωση κατάποσης, συμβουλευτείτε γιατρό το συντομότερο δυνατό.
- Οι μπαταρίες/επαναφορτιζόμενες μπαταρίες που παρουσιάζουν διαρροή ή βλάβη μπορεί να προκαλέσουν εγκαύματα όταν έρθουν 
σε επαφή με το δέρμα, γι' αυτό να φοράτε πάντα κατάλληλα προστατευτικά γάντια όταν τις αγγίζετε.
- Οι μπαταρίες/επαναφορτιζόμενες μπαταρίες δεν πρέπει να βραχυκυκλώνονται, να αποσυναρμολογούνται ή να πετιούνται στη 
φωτιά. Υπάρχει κίνδυνος έκρηξης!
- Οι συνηθισμένες μπαταρίες μιας χρήσης δεν πρέπει να φορτίζονται, καθώς υπάρχει κίνδυνος έκρηξης! Φορτίζετε μόνο τις 
μπαταρίες που προορίζονται για αυτό το σκοπό, χρησιμοποιώντας κατάλληλο φορτιστή.
- Φορτίστε τις μπαταρίες πριν τις τοποθετήσετε στο προϊόν
- Οι μπαταρίες πρέπει να φορτίζονται μόνο υπό την επίβλεψη ενήλικα.
- Μην αναμιγνύετε αλκαλικές, τυπικές (άνθρακα-ψευδάργυρος) και επαναφορτιζόμενες (νικελίου-καδμίου) μπαταρίες.
- Μην αναμιγνύετε ποτέ νέες και παλιές μπαταρίες.
- Απαγορεύεται η παρεμβολή στα καλώδια τροφοδοσίας - μπορεί να προκληθεί βραχυκύκλωμα.
- Οι εξαντλημένες μπαταρίες πρέπει να αφαιρούνται από το προϊόν.
- Μην πετάτε τις χρησιμοποιημένες μπαταρίες σε αδιαχώριστα απορρίμματα!
- Οι μπαταρίες πρέπει να απορρίπτονται σύμφωνα με τους κανονισμούς για την απόρριψη επικίνδυνων ηλεκτρονικών αποβλήτων.
- Εάν οι μπαταρίες δεν απορρίπτονται σωστά, οι επικίνδυνες ουσίες μπορεί να αποτελέσουν κίνδυνο για την ανθρώπινη υγεία ή το 
περιβάλλον. Η ανακύκλωση υλικών συμβάλλει στη διατήρηση των φυσικών πόρων.
- Τοποθετείτε πάντα μπαταρίες/επαναφορτιζόμενες μπαταρίες με πολικότητα (συν/+ και μείον/-).
- Τύπος μπαταριών που χρησιμοποιούνται στο προϊόν: 3x LR06 (AA)

Πληροφορίες για τους καταναλωτές σχετικά με τον τρόπο χειρισμού του χρησιμοποιημένου ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού 
εξοπλισμού:
Τα απόβλητα ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού εξοπλισμού δεν μπορούν να απορριφθούν μαζί με άλλα απορρίμματα αγροκτήματος 
εργασία για το σπίτι. Αυτός ο εξοπλισμός θα πρέπει να συλλέγεται επιλεκτικά, όπως υποδεικνύεται από την επισυναπτόμενη 
σήμανση - διαγραμμένο τροχοφόρο δοχείο απορριμμάτων. Η μη συμμόρφωση με τον παραπάνω κανόνα και η ακατάλληλη 
απόρριψη του χρησιμοποιημένου εξοπλισμού μπορεί να αποτελέσει απειλή για το φυσικό περιβάλλον και την ανθρώπινη υγεία ως 
αποτέλεσμα της παρουσίας επικίνδυνων εξαρτημάτων στον εξοπλισμό, όπως: ηλεκτρικές καλωδιώσεις, πλαστικό, διακόπτες κ.λπ. 
παραπάνω από απειλή, αυτά τα εξαρτήματα θα πρέπει να συλλέγονται και να υποβάλλονται σε κατάλληλη επεξεργασία από 
εξειδικευμένες εταιρείες. Η αποσυναρμολόγηση του χρησιμοποιημένου εξοπλισμού μόνοι σας είναι απαράδεκτη. Τα νοικοκυριά 
διαδραματίζουν σημαντικό ρόλο στη συμβολή στην επαναχρησιμοποίηση και ανάκτηση, συμπεριλαμβανομένης της ανακύκλωσης 
απορριμμάτων εξοπλισμού. Αυτό επιτυγχάνεται ιδίως μέσω της ενεργού συμμετοχής στο σύστημα συλλογής απορριμμάτων 
εξοπλισμού.


